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Iz kurivne administracije. ^ v nemški mornarici.! N o v i c e . 
ooo-

1 2 W A S H I N G T O N A S E P O R O Č A , D A N E BODO I Z 
P E E M E N I L I D O L O Č B K U R I V N E G A A D M I N I S T R A 
T O R J A Dr. O A R F I E L D A . — Z D R U Ž E N E D R Ž A V E t 
B O D O B A J E N A K U P I L E V E S P R E M O G , K I G A B O -
D O P R O D U C I R A L I V D O B I P E T I H D N I . — P R E M O G 
N A P O T I , N A M E N J E N I N D U S T R I J A M , B O D O I Z 
D A L I P O S A M E Z N I M D R Ž A V N I M K U R I V N I M A D -

M I N I S T R A T O R J E M . 

Posadka podmorskih čolnov v Kie 
lu sl je uprla. — Pomorila je 38 
častnikov. — Nemiri v nemški mor-

narici naraščajo. 

T rut* t ran slat iou fil«vl witb the :«om 
master Rt Now York. N. Y. ou Jau." 18. 
lyiS, as required by tb#» Act of October 

«. 1017. 
London, Anglija, iT. jauuarja 

— ' Veko jx>roft!o "Exchange Tele 
. r , , fii^i * iiL the rfj»tma-iiT m New Y o r k . N*. Y . on Jan. 1«. ; ( f » | > h a " iz Ženeve naznanja o u 

: is »- r. .t iti. i t.v t»ie Act October G, 1»17. f>oru m e j posadkami podmorskih 
Washington, 1). < .. 17. januarja . — N ove Garfieldo-1 čolnov v n-m.ški vojni Juki v Kie 
:rr j I 

Da nos 
odredbo. 

M 

| morskih čolnov. ki se ne vrnejo \ 
j. 'nemška pri>tanišea, z vsakim me 

glede kuriva nt* ImwIo izpremenjene in to kljub lu jaguarja. Pravijo, da je bilo 
Lspln-u. mil piotrstu proti liji. V tem smislu so se danes iz-iH8T:'a"t,likov ubhih 

r.-ml, uradniki kurivne administracije v Washingtonu. ! J ^ A f ^ T l - P ° . . . , , . *' , & »aakanu Kri/ark, ki se nahajajo 
tklivdiM* -matrajo kut bistveno potrebne ter l>odo vs- v Kielu. 

tji*!i | n njih. Namen je deloma olajšati težki položaj, ki i Poročilo (pravi, da so nekater' 
j< liastal u!ede transport acije in deloma varčevati s kuri-• mornarji, ki so se vdeležili napa 
vnm. , i a častnike, vprizorili upor v 

e je nadalje potrdilo, da je predsednik odobril i KT'"i ^ J T T ' Z ^ . ~ . -1 »- i - i . i lJaije pravi poročno; Isto je storil tudi generalni ravnatelj železnic n J Da^ravno je bil upor kraj* 
' . . j ven, vendar kaže. da so nemšk 

J>'»bava j< z Lr«.fovimi naštetimi izjemami prepoveda-,mornarji nezadovoiir,; posebno m 
m ]»! « p« vdana je tudi uporaba izvzemši za one, ki so podmorskih čolnih, število pod 

naravnost našteti v odredbi. Z drugimi besedami rečeno. ne more industrija j , - , . seeom na;> prodajalna, ki nua premog pri roki, uporabiti slednjega zal Nemška 
dobo, ki je d<»Ioeena in za določene dneve. ;0 upor 

< e mow kaka trgovina ali kaka industrijalna napra-!t*vmbr«. 
va obratovati brez kuriva, lahko nadaljuje z obratova-*' ^ uporu med nemškimi mornar 
njem. Xa isti način se lahko vrši obratovanje, če more ka-lji' ,ki h(iteU v °steiuie hi ™ 
ka trgovina izhajati s tem. da ostanejo uslužbenci v zgor- i T o k ^ on"."'iT " f r T ^ 0 * . . , . | . . - . . . Iv <->*«<> t»ru. Ufiejelno diplomatienr 
njih a! t zitii>kiJi suknjah. Proti takim trgovinam ne bodo | naznanilo, ki je prišlo v Washing 
lia-toplll. | ton v oktobru, je poročalo upor v 

\ uradu kuriv nega administratorja so izjavili, da bo *v*tirjski mornarici in da je pri 
prihranek, ki se bo izvršil v teku določenih 14 dni omogo- !* l ° v P u l j u , l 0 » W « ^ med av-
•••!' d » * k ' ™ » * — P o s t a n e k , „ r - ^ T ^ ^ ^ Z ^ " " 
zle sezije. 

< Via serija dob.eb in pojasnil, ki jo bodo izdali v zve-1 
zi z odredbo samo, bo najbrže pojasnila ves položaj, vsledj — 
cesar bo odredba izgledala mani oistra kot ie izgledala i ^ ^ 
danes uh-de posameznih točk navedenih v nji.' t r a n s ' £ i , e d with tLt* ^ 

Soglasno t določbami, ki so bile sprejete danes, l)o }x> 
stala zvezna vlada kupovale«- vsegti premoga, ki ga bodo 

Ruski prostovoljci. 
Nemiri v Pekingu. Število socijalistične prostovoljne 

armade narašča. — Ljudje so odšl 
na fronto v svojih civiinin oblicah 

Tine translation filed with the post 
aiaMer ai NVw York, N. Y. on Jan. IS. 
yiS, ai* required by the Act .»f Oi-toher , 1 

k 1917. j True translation filed with the ]Mjst 
Washington, D. C., 17. janurja at N"ew York. N. Y. on Jan, 38. 

Dficjelna poročila, ki so danes pri- 101S- a s ^ A o t o f Octuhet 
?la tu-sem. naznanjajo, da vlada ! 6 ' 1917* 
v* Pekingu velika iuuešnjava in daj Pctrograd, Rusija, 17. januarja 
le predsednik Fen f f Kuo-Čane: za-l ^ a zavezniške vojaške voditelje j ' 
ukazal, da erredo štiri divizije vo- napravilo zelo velik utis dejstvo 
'aštva v Pekinsr. da bodo vzdrza-Na boljSeviki orgranizirali veli 
!e mir. ! ko število takozvane "rdeee ^ar 

<ia | 
pa-1 

Nek pekinški list poroča, 
vlada med nižjimi uradniki 
nika. 

Le malo se je napredovalo v pri ] 
sadevenju, da bi se med j u ž n i m i 3 

vlado dosegel 

de" v soeijali^tieno prostovoljen 

revolucjonarji in 
>porarum_ 

Izgnba angleške mornarice. 

Vojna poročila. 

armado. 
Vojaki nove armade pa niso o 

blečeni v vojaške uniforme, am 
nos.ijo na ^ebi civilno obleko 

Ce l»o«l«> poslani na fronto ter st 
'pričeli bojevati, bodo nemški vo 
jjaki takoj spoznali, da >o to de 
jlavci, ki se bore. 

K o se je v tovarnah vsded p c 
: manjkanja prernosra prenehalo o 

m,. «1 , i*̂  ^ ibratovati, je bilo veliko števiL 
True translation filed with the post j , , 

master at New York, X. Y. on Jan. 18. d e l a v e e v odpuščenih od dela. 
i 191 S, as required bv the Act or October Osem tisoč >teh delavcev-prosio . 

U 1917. vo l j c ev bo<.lo tako j poslali v kra ; 
London, Anglija. 17. januarja kjer se bodo formirali ter se bod< 

Angleška admiraliteta naznanja j pridružili 25,000 možem, spadajo 
la je v soboto ponoči v hudem s n e - ' k enakim četam. 

tor-' Čete so bile rekrutirane v na 
I menu, da branijo soeijalistični pro 

ui na škotsko «»baliu sta bili po-! ?ram bodisi na notranji ali zuna 
polnoma razbiti. Razun enepa mo- inji fronti. Možje so se bili pret 
ia so izgnbljeni vsi na krovu. kratkim zbrali, kjer so jih nago 

i ,vorili člani štaba "rdeče prarde" 
; Pozivali so jih. naj nikar ne po 

Izguba francoskih ladij. zabijo maudatov soeijalizma in ua 
j se bore za vladne sovjete. 

Trne translation filed with the post! Disciplina pri četah j e izvrstna 
master nt New York. N. Y. on Jan. 18, i Obraz vsakega prostovo l j ca ir 
1018, as required by the Art of October b i l p o ! n navdušenja. 

6, 1917. 
Pariz, Francija, 17. januarja. —J 

Podmorski čolni so tekom tedna, j 
ki se j e končal 12. £asm&rja, poto- j 
pili 5 franeoskih trgovskih ladij 

, , . . . ... ,a J*" v so dot o ponoči v hudem s?if v ! a J a poroeda !en(tJn v i h a r j u i z ^ i I a ( i v a t 0 ) 
.t v vojn j mornarici v sep. p e d n a n i - i k . a L a d j i s t a b l l i y r ž f 

master at New York. N. Y. on Jan, 18, 
191M. as required by the Act of October 

6, 1917. 

proizvedli v dobi naslednjih petih dni. Premogo,-ovom. ki 
proizvajajo premog soglasno s kontrakti sklenjenimi z in- pad severno <hi $t. Quentina. So-
ilustrijaini, ki bodo zaprte, bodo ukazali, naj izroee svoj artilerija je bila aktivna v 
pridelek državnim kurilnim administratorjem in naj pri- okolici Ypresa. 
lu/«' račun za dobavljanj«^ pri-moga. ' Pa.-iz, Francija. 17. januarja. — 

Zakladnici d^partnu-nt b, dal na strati 25 m i l j o n o v ^ ^ Š 
dnlar.iev 7n nakup te^a prenmga. :pagne in zapadno Od Win, kjer je 

rreljodllfga pivnioga za industrije, ki bodo zaprte, bila aitilerija na obeh straneh re-
\ lada ne bo nakupila. Temveč ga bo le izročila posamez- 3o živa^na. Na desnem bre^ Mo-
nira državnim kurilnim administratorjem in privatnim ?€lc z u a ™ ^njem razprši-
konsumentom, ki pridejo pi-̂ i na vrsto. ;li nemško patrolo, ki je poskušala 

Kerenaki je v Švedi j i. 

Iz Rusi je . 

True translation filed with the post 
^ nail 1600 tonami in cn» pod to'master at New York. N. Y. on Jan, IS. 
tonažo. V francoska pristaniška ie i a s required by the Act of October 
>rišIo tekom tetina 793 ladij, od- 6 ' 1917-
plulo pa jih je 731. 

Dve ladji sta "Hill napadeni, pa 
;ta ui51i. 

Petrograd, Rusija, 17. januarja 
*' Večemja Vremja", kateri list j« 
od časa boljševiske revolucije da 
nes popoldne prvič izšel, pravi, di 

| je Aleksander P. Kerenski zdaj 1 

Ameriška jadrnica je bila potop- j Švedi ji. List zagotavlja, da je Re 
l jena. j renski bežaJ v Novo Čerkask, k 
~~~~ * j je grlavno mesto generala Kaledi 

True translaUon filed with the i*>st na v pokrajini donskih kozakov 
master at New York, N. Y. on Jan. IS. p o t l l m k o s o bile njegove eete pr 
191«, as required hy the Aet of October 6, 1917. 

London, Anglija, 17. januarja. 
Poročilo iz Las Pa!uias naznanja, 

IV, bo plačan za SaS.ov„ika. vendar pa ga bodo £ t Z ^ T " ^ ttf ^ 
izrodili naravnost v 
katerih je prihajal. 

rok«- administratorjev in rovov, iz 

Pravila, ki jih bodo izdali v zvezi z odredbo, bodo splo ^ ^ sin pride v Amc-
Sna glede kontnega eilja. Kurivni administrator Garfield' rik0, 

si je rviral moe, da b<-» javil potrebne obrazložitve; dr- j Tme translation filed with the i*« 
za vn i ni kurir nim administratorjem bodo dovolili, da uve- ®aster at ôrk. n. y. on Jan. is,' 
1 javijo svoje lastne doloTbe z ozirom na slučaje največje 191Sl as ^ ^ by ^ Act of °clobvf 

potrebe. \ se te odredbe pa l>odo ]>odvržene nadzorstvom 
kurivne administracije. 

Prot esti proti novi odredbi kurivne^a administrator-
ja so pričeli prihajati v urad navsezgodaj zjutraj. 

risko jadrnico "^lonitor" blizu 
, Fuerteventura na Kanarskih oto-
kih. — 

Posadka se je rešila. 

e, 1917. 

Ubit nemški general. 

Trne translation filed with the pout 
master at New York. N. Y. on Jan, IS, T i-cr* - . . i . .- - . - - . masier at ->ew ior*. zn. y. on Jan, IS, 

Iave.-poo!, Anyhja, \t. januarja. 1918> a s p a i r e d by the Act of October 
FfKt pravi, da bo sin ministr- o. 1917. 

skefja pre<lsednika major Richard I London, Anglija, 17 T . . „ - „ . , januarja, 
j Lloyd George sel v Ameriko z an- Iz ^Vmsterdama prihaja poročilo 

Kar smo storili, - je rekel dr. Garfield, - je za Zdnižpm' ^ bil i^^arja ubit *™rai-
jasno, da bo dvignilo ves vihar nasprotovanj v celi deže-
li, vendar pa bo narod tekom easa spoznal, da je bila od-
redba pametna in potrebna. 

Navodila, tikajoča sc glavnih toek odredbe, so priče-
la prihajati iz urada na vsezgodaj in si ee.* na vse državne 
kurivne administratorje v iztočnih državah. 

Dnun department i vlade so sprejeli novo kurivno od 
red bo z različnimi čustvmi. 

Vojni in mornariški department pa sta bila obvešče-
na o odredbi ter sta soglašala znjo. Doeim so se čudili, da 
je neke vrste odredbe absolutno treba, da se odpomore po-
ložaju, je vendar dosti uradnikov mislilo, da bi se isti u-
einek lahko doseglo potom manj drastičnih sredstev, ki bi 
ne prizadejali šk<x!e ekonomskemu ustroju dežele. 

Vojaki, vojni ujetniki, sorodniki, prija-

lin pom. ni major von Auer. 
Precej zmešnjave je bilo glede posledic, ki se bodo po 

javile z ozirom na vladni vojni program. 
Svet narodne obrambe je hotel na vsak način izvede-

ti, če bodo tovarne za obleke, ki preskrbujejo vlado s po-
trebnim materialom, tudi zaprte. 

— Ako bodo tvornice, ki dovoljajo material bistveno 
potrebne za izvršitev vojnega programa zaprte, bo posle-
dica zelo škodljiva, — je rekel podnačelnik vojnodobavil-
nega odbora. 

Cena vejno-varčevalnih znamk za mesec januar, 
februar in marc. 

telji in znanci. 
— o o o — — 

Poskrbujemo denarna izplačila v Franciji, na Angle-
škem, v Rusiji in Italiji. 

Kadar nam pošljete denar, priložite tudi dopisnico ali 
pismo, katero ste prejeli od tam, kjer se ima plačilo izvr-
šiti: na ta način nam pomagate sestaviti pravilni naslov. 

S A K S E R j 

$SZM 

vet kilur dvesto 

Gač-ini premagane in prišel tja 
začetka decembra. 

Kakor pravi 4 Večernja Vremja' 
se je Kerenski hotel posvetovati 
Kaledinom toda hetinan donskil 
kozakov se Z njim ni hotel sesta 
ti, rekoe, da je preveč zaposlen, di 
bi bil videl nekdaj najbolj popu 
laraega moža v Rusiji. Razžaljer 
je potem Kerenski bežal na Fin 
sko, potem ko je prej prenovil ^ 
hiši penerala Rodzianka v Noven 
Oerkaskn. 

Pozneje pa ie šel v ^vedijo. 

Slov. društv. v New Yorku 
V soboto, 19. januarja, ob 3. uri 

popoldne pride v New York srb 
ska misija in je potrebno, da je 
dostojno sprejmemo vsi Slovani 
zlasti pa 5e, kar nas je Jugoslova-
nov. Ceska, poljska, ruska, slova-
ška, litvinska. srbska in hrvatska 
društva bodo pri sprejemu po ve-
čini korporativno zastopana, ne-
katera celo z društvenimi zastava-
mi. Tudi Slovenci kot del jugoslo-
vanskega naroda naj bi ne majkal: 
in naj bi bili pri sprejemu častno 
zastopani. Člani posameznih dru-
štev naj bi se v soboto popoldne 
zbrali o pol treh, pol ure pred pri-
hodom misije, pred mestno hiaos 
kjer se bodo razvrstili v društva. 
Vstop na trg pred mestno hišo, 
kjer bo čet v orni špalir vojaštva 
mornarice, policije in slovanskih 
Sokolov, bo dovoljen le proti vstop 
nicam, katere morete dobiti pri ro 
jakih: Ign. Hude, 82 Cortlandt St. 
New York; pri Franku Primožiču. 
1181 Trinton Ave., Bronx, N. Y. 
in pri Franku Giovanelliju, 858 
Anthony Ave., Ridgewood, L. L 

Poslužite se vstopnic in pridite 
v obilnem število. 

AH bomo Stovtnci Ob tej prilik! 
la n o sploh U motni 

-OOO-
NA LENINA JE BIL VPRIZORJEN ATENTAT — 
MORNARICA SODELUJE V BITKI PRI ODESI -
BOLJŠEVIŠKI POVELJNIK JE SMRTNO RANJEN 
- NIKOLAJ ROMANOV POBEGNIL. — LENIN IZ-
3A POVELJE ZA ARETACIJO RUMTJNSKEGA KRA 
UIA. — ZAPRLI GA BODO V TRDNJAVO SV PE 

TRA IN PAVLA. 
: ooo 

Trne translation filed with the r-ost master at New York, X. T on Jau * 
1918, as required by the Act of October 6, 1917. ' " 

Petrograd, 17. januarja. — Poroča se. da je sinoči 
nekdo streljal na avtomobil, v katerem se je peljal boljše-
viski ministrski predsednik Nikolaj Lenin na sejo sovje-
ta narodnih komisarjev. Lenin ni bil ranjen. 

Oddani so bili štirje streli, ki so razbili šipe pri avto-
mobilu in Jahko ranili nekega švicarskega socialista, ki ie 
bil z družbo v avtomobilu. 

Napad je bil vprizor jen zunaj dvorane, v kateri ie 
Lenin nagovoril 8,000 mož rdeče garde, ki gre na fronto 
£o .ie njegov avtomobil vozil skozi gnječo Vee oseb so a-
retirali. 

London, 17. januarja. — Kakor pravi neko poročilo iz 
retrograda. je blia na ulicali v Odesi velika bitka med F-
Krajmci in boljševiki. 

s,° d r 2 a l i gledališko poslopje in so postavili 
v bhznjih ulicah strojne puške. Pozneje se je streljanje 
razširilo po celem mestu. Poveljnik boljševLških tet ie bil 
smrtno ranjen. ' 

Več bojnih ladij je obrnilo ogenj na mesto. Poročila 
O boju se ne zlagajo, ako so boljševiki zavzeli arzenal 

London, 17. januarja. — O dogodku, ki je imel za po-
sledico aretacijo rumimskega poslanika Diamandiia. piše 
porocevalec -Daily News", da so mmunske čete obkolile 
en ruski polk m ž njim tudi nekaj Avstrijcev, ki so obi-
skali Kuse m s tem prelomili pogoje premirja na vzhod-
ni fronti. 

Rumunci so vstavili ruski dovoz zaloge, so razo-
rozili ruske vojake ter aretirali polkovni odbor 

Celemu dogodku, pravi poročevalec, so pripisuje — 
nemška a gen t ura, kajti nič ne bi bilo Nemcem bolj po go-
lu. kot najti kak izgovor, da bi prelomili z Rusijo pre-

dajanjih ^ ^ ^ s p r , i v k a k i * mirovnih po-
Poročevalec zatrjuje, da pomeni obisk zavezniških 

'n nevtralnih diplomatov pri ministrskemu predsedniku 
Leninu v resnici priznanje l>oljševiške vlade. Pravi da 
)e bil splosni pogovor zelo prijazen. 
. v ^ f f " k i lanilk > uporabil priliko in je vložil protest 
proti temu, da je bila njegova vinska klet oropana. Lenin 
mu je odgovoril, da bi mu bil moral poslanik telefoni-
ran. 

to. l l janua,r-ia- - Švicarski socijalist Plat-
ten bi bil žrtvoval svoje življenje, da bi rešil Nikolaja Le-
I v r f ' £ f r g r a b i l L e u i n a ' P ° t i s n i l ™ eno stran 

s e .Pe«a l a ^r ga je ščitil s svo-
pm lastmm telesom pred štirimi streli, katere je oddal 
napadalec. J 

London 17. januarja. — Kakor pravi Reuterievo po-
ročilo iz ruskega glavnega mesta, se naznanja iz Petro-
grada da je prejšnji car Nikolaj Romanov pobegnil s 
svojo družino iz jeee v Tobolsku. Ta vest pa, kakor pravi 
poročilo, ni potrjena. J 

Petrograd, 17 januarja. - Ministrski predsednik 
Lenin je danes podpisal povelje za aretacijo rumunskega 
kralja Ferdinanda, katerega bodo zaprli v Petrogradu v 
trdnjavi sv. Petra in Pavla. * 

Povelje, katerega je podpisal Lenin, naroča ruskim 
vojakom m uradnikom na nunimski fronti, da nai areti-
rajo kralja m ga pripeljejo v Petrograd v posebnem vla-
ku, aa ga zaprejo. 

h n i ^ - W k i j e v z v e z i z i^«tradanjem boljseviskih eet od strani mmunske armade, kar je dalo 
tudi povod za aretacijo rumimskega poslanika Diamandi-
ja in da je bil poslan Rumunski ultimatum, ki ie zahte-
val kazen uradnikov, ki so bili za to odgovorni 

Povelje za aretacijo kralja podrobno popisuje način, 
kako se mora z njim postopati in stražiti na potu v Pe-
trograd. \ tem oziru se vidi, da je to boljševiško dejanje 
resno, ker domnevajo, da imajo na rumunski fronti do-
volj vojaštva, da izvedejo svojo namero. 

VOJNO-VARČEVALNA ZNAMKE. * 
ooo-

New York Telephone Co. zdaj prodaja W. S. S. vojno-
varčevalne znamke v vseh svojih uradih v državama New 
York m New Jersey. 

Telefonska družba je dala navodila svojim uslužben-
cem, da pripravijo vse za prodajanje W. S. S. ter dajejo 
obcuistvu vse tozadevne informacije. 
v K e r i m a ta družba več kot 130 uradov v državi New 
York, zato je upati, da bo mnogo pripomogla pri financi-
ranju vojne s prodajanjem W. S. S. 

Samo v Greater New Yorku je 26 krajevnih društev* 
Ameriški državljani v tujih deželah, posebno v južno-

d ^ a ^ imajo priliko, da pomagajo zbrati s te 
Mm namlrami dvabiljonaki fond. 
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Dr. Bogumil Vošnjak 
000 -

l»il v 111**0111 uredništvu slovenski znanstve-
nik dr. Krmilil Vošnjak. 

V a itn čitateijem je že znan. 
IN /» . •• tra jh> njegovih dolih, posebno pa po elan-

mH i, ki ji I i je priotxVval naš list lansko leto. 
K i' r j- pazljivo prebral te članke, pozna Jugoslovan 

io i . ! n v «hiM> in sn*o in razume njegov >>oj zasamo-
»tojiMoi iit svobodo. 

Obljubil nam je. da bo napisal še marsikaj zani-
mivima za naš list. 

Ljudi bo najbolj zanimalo, ee bo pisal o Slovencih. 
I' - !>*» tudi storil, ker pozna do najmanjše inalenko-
l<»<iovi.no slovenskega naroda in ker ve, kako sedaj 
trp«f in umirajo Slovenci v starem kraju. 

N*j« jova izvajanja so dosledna, pero mu gladko te-
« in \ .svojem pisanju se zna ravno tako dobro pogovori-

> m..hi delavcem kot s svojim tovarišem — vseuei-
li-kini profesorjem. 

\ New Yorku ostane par dni, nato bo pa odpotoval 
\ \\ .-iiimtfon, kj<«r se 'k> z vso vnemo posvetil delu za 
mu«»dno stvar. 

-ooo-

Kurivna administracija 
o o o 

(The X. Y. World.) 
o o o 

T; • tt - ati<»n fit«l with ti K« {x«t master at New York. N. Y. on Jan. 18, 
ItM«. a* mjuircd by (1m> Act of Odober tt, 1917. 

0«in H»a gl< de premoga, katero je izdal včeraj admi-
•!-trar.tr za kurivo, Oarfield, pomeni največjo nesrečo, ki 

Združene države v t«'j vojni. 
U«*dnik Wilson te odredbe takoj ne prekliče, 

izgn]»o na stotine milijonov dolarjev v pla-

i < 
i >i 
iiilo to IM> |'m » 

eali iti prrnluktih ter demoralizacijo industrije, ki lahko po 
stan*' usodcpoltia. 

V- to pa nima dejanskega stika s trpljenji, ki mora-
jo >lfditi m, d velikimi armadami delavcev, ki so odvisni 
od >vt>j#» dnevnfe plače za svoj dnevni kruh in katere so sa-
niovoijiiM napravili brezposelne vsled ukaza zveznega biro-
krata. 

\a'-rt Mr. Garfielda, da se |>oveča zalogo premoga po-
lom usta\ Ijenja industrijskega delovanja v Združenih 
dr;avali, je dejanje bedastoče in panike, za katero ni no-
beue pr imere v zgodovini. 

Celo Italija, ki je odvisna od malenkostnega uvoza 
pn moga iz Anglije in Združenih držav, ni nikdar skuša-
la zapreti svoje industrije v namenu, da varčuje s premo-
gom. 

Tega tudi ni storila Francija, kjer je bil problem 'gle-
de kuriv od vsega pričetka vojne naprej. 

Ta divji eksperiment ekonomske blaznosti, vreden 
vlade boljševikov, je bil prihranjen za Združene države 
ki imajo vti* kuriva kot katerakoli izmed vojskujočih se 
držav ter sistem transportacije, ki je primeren za vsako 
potrel>o, ee se ga primemo u]K)rabi. 

X. moremo si predstavljati, kaj je mislil dr. Garfield 
ko je izdal to odredbo in tudi ne moremo razumeti, kako 

mogel dati predsednik Wilson svoje dovoljenje za izda-
nje te odredbo. 

Odredba samaposebi je priznanje iakompetence. 
Ne more se najti bolj obsojajoče obdolžbe kurivne 

administracije kot je celokupno prekinjeuje industrije 
radi za asm ga pomanjkanja premoga v deželi, ki ima več 
premoga kot katerakoli druga dežela na svetu. 

Odredba Garfielda bi bila dosti slaba, ee bi se tikala 
3e industrij, katere bi V lahko označilo kot nebistvene, a 
dejanski je vključena vsaka produktivna delavnost, ki 
sodeluje pri zmagoslavnem izvojevanju vojne. 

Roka kurivnega administratorja se je nenadno iz-
tegnila v namenu, da paralizira industrijo iztočno od rfc 
ke Mississippi z vsem, kar je vključeno v to paralizo. 

Kar bi se dalo opravičti le kot zadnji obupni poskus, 
da se resi ameriški narod zinrznenja do smrti, se nalaga 

lu mesto resničnega poskusa razdeliti premog na — 
len način. 

Predsednik Wilson bi ne smel izgubiti niti ene ure pri 
odredbe Garfielda. 

to, bi bila njega druga 
ter najti kurivnega admim 

a * 

ooo-
True translation filed with the powtinaster at New York. N. Y. on .Tan. IS, 

1018, as requ! «d by Act of October 0, 10J 7. 

Francoski ministrski predsednik Clemeneeau zaslu-
ži za aretacijo Caillauxa vr zvezi z nemško propagando 
največjo pohvalo. 

S prevzemom urada je bil sklenil, da v polili meri 
pojasni slučaj Caillauxa. Dočini so se drugi obotavljali 
ter omahovali, je šel on naravnost naprej, v namenu, da 
izve Francija polno resnico in da se tudi zadosti pravici. 

Dolgo časa je bil Joseph Caillaux, nekdanji ministr-
si predsednik, temna oseba v političnem življenju Franci-
je. Dasiravno se je vezalo z njegovo osebo smničenja ra-
di njegovih misterijznih gibanj in misterijoznega življe-
nja, si je vendar znal ohraniti precejšen, upliv. posebno 
v socijalističnih krogih. Tekom celega tega časa pa je o-
čividno intrigiral z Nemčijo in sicer na različne načine. 

Njegovo ime je prišlo prav posebno na površje v za-
devi Bolo-paše. 

Tekom nekega obiska v Italiji je stopil v zvezo z ita-
lijanskimi zavezniki Bolo-paše, kojih delovanja so bila 
pred kratkim razkrita. 

Potovanje v Argentino, kojega namen ni nikdar bil 
razkrit, je otvorilo zanj nove dohode za stik z Nemčijo. 

Brzojavke, poslane iz Buenos Aires na berlinski zu-
nanji urad od grofa Berastorffa, prejšnjega nemškega 
poslanika v Washingtonu, katere je objavil sedaj držav-
ni department, kažejo, v koliki meri sta se grof Luxburg in 
Bernstorff brigala za varnost Caillauxa. 

Zahtevala sta prav posebno, naj se v slučaju, da bi se 
ga zajelo nazaj na poti v Francijo, postopa z njim "dvor-
ljivo in s premislekom". 

Caillaux bo prišle pred sodni dvor, vendar pa je do-
kaz, da se je pogajal s sovražnikom, jasen. 

Ko bo zadeva končana, bo francoski narod boljše ra-
zumel svojo vojno politiko ter par najbolj temnih strani 
slednje. 

ooo 

D o p i s i 
-ooo-

vo 20. januarja" 
dne ob 5. uri in sicer v 

New York, N. Y. 
Ker je bilo že parkrat omenje-

no v Vašem cenjenem listu "Glas 
Naroda", <ia priredi naš tambura 
ški klub "Slovenka" svojo zaba 

v nedeljo popol-
eerkveni 

dvorani sv. Cirila in Metoda, na 
«2 St. Marks PL, N. Y. Pretcčen 
teden je dopismik prav zanimive 
opisoval i^ro, ki se bo vprizorila 
ob tej priliki, za kar smo mu goto 
vo zelo hvaležne, toda dogodke te 
igTe je poročal nekoliko drugače 
kakor se pa v resnici gode, kei 
najbrže ni dobil pravih podatkov 
vendar vem, da je s svojim dopi 
AOm vzbudil veliko radovednosti 
Zato pa prosim cenjene rojake in 
rojakinje naše naselbine, naj pri-
dejo na predstavo, da bodo videli 
iogodke, kakor se v resnici godl-

ji. Dopisniku prav lepa hvala. 
Gotovo bo pa tudi zanimalo črta-

telje "Glas Naroda*' zvedeti ve? 
program te prireditve, zato evo 
ga tu: 

L del: 
1. Slovenska in Amerikanskf 

himna, igra tamburaŠki zbor "Slo-
venka". 

2. "Zar ja" , Oskar T)ew, mešan 
zbor, poje "Domovina". 

3. "Slovenskim mladenkam" 
pesem s plesom, uprizore "Sloven-
ke", spremlja na glasovir g. I. 
Kudč. 

4. "Slavcku' ' , J. Aljaž, poje 
•Danica". — " N a Gorenjskem je 

fletno", M. Bajuk, venček naroda 
nih pesmi, udarja "Slovenka". 

II. del: 
"LJUDMILA". 

Gledališka predstava v 5. dejanjih. 
Osebe: 

Ljudmila, opatinja samostana 
škof j a Loka: Rezika Kovač; 

Vanda in Slavica, heeri saškega 
vojvoda Vidkinda: Mary Ribič i» 
Angela Ribič; 

Grozd ana, čarovnica m pogan-
ska duhovnica: Katmka Pavlič; 

Elizabeta, gojenka v sam ost a. 
nu: Frances LuterSek; 

Angela, gojenka v samostanu: 
Pavlina LuterSek; 

Be rta, grojenka v samostanu: An 
gda. Hribar; 

Ana, gojenka v samostanu: Ste 
fi€ Podgornik ; 

Tekla, gojenka v samostanu: 
Mary LuterSek; 

Pavla, gojenka v samostanu 
Mary VogriČ; 

Veronika, nuna redovnica: Lizi-
ka Čagran; 

Marijana, samostanska potovka. 
Joaie PavliČ. 

Živa slika. 
Igra se vru n časa KaroU Velike-

ga • Škofjeloškem samostanu. 
Zatem je prost^ zauava in ples 

Za lepo g«dl>b, pijaJo m prigrizek 
je vae dbbro 

ht kaj M| 
u B u j 

prijatelj se j e obračal kaj 
ročno okoli peči. ki je bila bolj 
podobna klavirju kot pa peč L 
Kmalu 'mi naznani, da j e kosilo 
pripravljeno. 

Kosilo mi je dobro teknilo. Na-
to pa prinese Fran cel j vrč, ki je' 
gotovo že kakih tisoč let bil za-j 
kopan v Kemiji, ter mi iz 11 jeara' 
natoči neko pijačo, kateri ne veni' 
imena. Vprašam ga, kake vrste bi 
bila. pa mi pravi, da je to opij. 
Vstrašil sem se. toda se zopet po-1 

tolažim, ko mi pove. da je to pi-
jačo napravil iz malin m sladkor-
ja. Rekel mi je. da sem bolan in 
da bi bilo dobro, aUo greo:i 
k zdravniku. Bil sem pa drugega 
mnenja, kakor moj prijatelj. 

Pustila sva ta predmet in se po-
govarjala o drugih stvareh. Med-
tem mi natoči še c-n pisker — ko-' 
zarea tako nima v hiši — in. mi 
izrazi željo, da bi me rad naslikal. 
V to sem mu privolil. Prinesel je 
stojalo, ki je bilo podobno "ko-
bili", na kateri smo v starem ki*n-' 
ju žagali drva. Zasmejal sem se", 
ko mi je rekel, da je to del nje-! 
govega aparata. Začel me je su-
kati semintja ter me je slednjič 
postavil v kotel, češ, da imam pre-' 
doljje noge. Smejal sem .se in si 
mislil, da je dobro, da nas ne vidi 
Terl/ovčev Tone. Osmešil bi nas; 
bil po vsej Ameriki. Ko ravno mi-
sli pritisniti na gumb. nekdo moč-

P = 

Jugoslovanska 
lšl = 

m 

Katol. Jednota 
[g] 

Ako ste bolni, 
obiščite naj bo-: 

ljšega špeci-
jalista za mo-
ške bolezni. 
Mi imamo naj. 

boljše opremljene X-žarke in druge 
priprave; rabimo svoje drogerije; 
imamo prof. Erliehov 606 zoper za- j 
strupijenje krvi. Ako trpite od sla-' 
bosti, revmatizmu, bolečine .v kri-

T ~ ... , žu, želodeu, mehurju, ali zastarale 
:i: bolezni, ki jih drugi zdravniki ni-

prosto na 
lik 
ailise za to igro. Njegovo v resni-, o z d r a v i ^ p r idite 
•i moj^ersKO umetno delo bo nu-| ^ ^ ̂  n a s v e t 
rti I« rr Indo ruve/^hnn nvitoL^ * 

EUROPEAN MEDICAL OFFICE 
311 Smithfield St., nasproti pošte. 

PITTSBURGH. PA. 

Ustanovljena leta '898 — fskorponrana leta 190(1 
Glavni urad v ELY, MINIVJ 

GLAVNI URADNIKI: 
Predsednik: MIHAEL ROVANŠEK, Bx 231. Conemaugh, Pa. 
Podpredsednik: LOUIS BALANT, Box 106 Pearl Ave., Lorain 

Ohio. 
Tajnik: JOSEPH PISHLER, Ely, Minn. 
Blagajnik neizplačanih smrtnin: LOUIS CO^TELLO Ralida 

Colo. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. JOS. V. GRAITEK. S43 E. Ohio St., N. E. Pittsburgh. Pa. 

NADZORNIKI: 
JOHN GOUŽE, Ely, Minn. 
ANTHONY MOTZ. 9641 Ave. " M " So. Chicago. 111. 
IVAN VAROGA. 5126 Natrona Alley, Pittsburgh, Pa. 

P0R0TNINI: 
GREGOR J. PORENTA. Box 176, Black Diamond. Wa*h 
LEONARD SLABODNIK, Ely, Minn., Box 4S0. 
JOHN RUPNTK. S. R. Box 24, Export. Pa. 

PRAVNI ODBOR: 
JOSEPH PLAUTZ. Jr., 432 — 7th St., Calumet, Mi h. 
JOHN MOVERN, 624 — 2nd Ave., W. Duluth, Minn. 
MATT. POGORELC, 7 W. Madison St., Room 60f», Chicago. 111. 

ZDRUŽEVALNI ODBOR: 
RUDOLF PERDAN. 6024 St. Clair Ave., N. E. Cleveland, Ohio. 
FRANK ŠKRABEC. Stk. Yds. Station RFD. Box 17. Denver. 

Colo. 
FRANK KOCHEVAR, Bix 386, Gilbert. Minn. 

Vsi dopisi, tikajoči se uradnih zadev, kakor tudi denarne 
pošiljatve, naj se pošljejo na glavnega tajnika Je dno t o, vse pri-
tožbe pa na predsednika porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisma od strani članov se ne bode 
oziralo. 

Društveno g las i lo : " G L A S N A R O D A " 

no potrka na vrata. 

Proi. or. Mullin 
Zdravnik - špecjalist 

za Slovence. 
411 - 4tH Avenue, 

nasproti pošte 

dilo gledaleeem poseben užitek 
kakor tudi povzdignilo lepoto pri 
zorov. 

Toraj na svidenje! 
U. Z. 

Fayette City, Pa. 
Pri gorkili pečeh-sedimo ter se 

pogovarjamo o vsakovrstnih sve-
tovnih stvareh, ki jih eitamo v 
različnih slovenskih listih, poseb-
no pa v "Glasu Naroda". Kar 
nas je samcev, večinoena, pričaku-
jemo, da nas bo Stric Bam pokli-; 
cal v armado. Tiirti, katerim i-aste 

„ • • j 
na srem gredi kaka roža, so malo 
bolj poparjeni, ali nič ne poma-' 
ga; se je fant za to, mora iti slu-] 
žit Strica Sama. 

Ko sem za«lnjič potoval po raz-
nih pečlarskih mestih, bolj lačen 
kot sit, sem zagledal človeka, ki 
je nesel kot kak Krašovec buta-
ro drv. Bil je globoko vpognjen, 
da sem ga komaj ^idel v obraz. 
Ko ga pogledam, pa spoenam fo-
tografa Magajno. Vprašam ga, električna preiskava z x-žarki 
i . „ - _-C J ; - j t t Star ln Ukufien sdr&vnlk * 88-letno 
kaj nosi. Jesno nn odgovori: Kar prakso. Z d r a v l n a g l o m vse boi«m. Po-
ne more hoditi. Nato pa me malo »ebno Izkutnjo Imam v zdravljenju taj-
i „1 - •• , . .. nih moških bolezni. Ozdravim vsako bo-
Oolj prijazno pohabi V SVOJO Vilo, lezen. katere m lotim zdraviti. Najbolj«« češ, da se mu vidi, da sem lačen. *<»«-avita iz Evrope, Amerike m ostalih 
n i . . delov sveta. Nizke cene In nasveti zastonj. Dva krompirja ze ima za prijate- ročna preiskava m popolnoma zajam-
lja. Ko prideva do njegove vile, čena- Pr ld i t e k meni- pomagal mm bom « , . . . . v resnici. Pri meni se zdravi veliko »te-vrze butaro na tla, da se je Vila viloSlovencer. Zdravim tečno vh možke in ten-t̂ resi a. Nate sva šla v "š iso" . Ve- "kebotesni-i , • . . . . , V1 „ Uradne ur«: od zjutraj do zvečer; tel nu je sesti in pokaral na skaf. ob n«d«u«h um« od 10. do a. ur« ooo« 

Skočil sem 
hitro iz kotla, Franeelj pa je pri-
čel razmetavati aparat. Bala sva 
se namreč, da bi morebiti zares 
od kod prineslo Toneta. Potrka 

i v drugič. V sobo stopi sel brzo-
javnega urada in vpraša, ali je 
tukaj fotograf Frank Magajna 

rekoč, da bom imel nekaj za na 
pot. Ko pridem /.e malo Iz iue.̂ ta, 
pogledam v zavitek in najdem 
kos trdega ovsenega kruha, kate-
rega ne bi stila niti še tako težka 
lokomotiva. No. tako, Franeelj. 
zdaj si me ti nafarbal, prilit*lnjijč 
te bom pa jaz 

Na to vprašanje je Franeelj pri-( Pozdrav vsem čitateijem in <"*i-
trdil in podpisi! brzojavko. Kli-j Tone Naklan-nov. 
eali so ga kot pečlarskoga pogla-j 
varja na sodnrjo k obravnavi za i 

Švica prizna Finsko. 

KRASNA PONUDBA. 
Doctor Sloan slavni Specialist X-žarkov nudi svojo službo 

bolnikom in « tem da priliko vsem onim. ki so bili neospeino zdravljeni 
od drugih zdravnikov in potrošili velike svote denarja as da bi dosegli 
kake uspehe. _ _ n 

a 
i 

Ne plačajte za ne- p 
uspešno zdravljenje. S 

Moj urad ima vse moderne p 
priprave za popolno preiska- p 
vo in zdravljenje vseh dolgo- d 
trajnih bolezni Moj namen I 
in en sam obisk vas bo pre- B 
pričaL Ne čakajte svojega 5 
zdravnika, da vaa pusti in p 
pošlje k meni, pridite sami. m 
je ozdraviti vsakega bolnika K 

P O S E B N O N A Z N A N I L O . I 
Jas hočem Vade zaupanje, jaz hočem, da ae s Vami pomenim o raen S 

težavah v vašem lastnem Jeziku. Zapomnite, da Jaa nisem navaden B 
zdravnik, ampak Specialist s več let skuSnJe • zdravljenju bolezni kot g 
Je VaSa, take. ki so drugI opustili, čimdalje ste bili bolni ln fimbolj S 
komplicirana Je VaSa bolezen, tembolje volim, ker Jaz »eHin storiti. B 
kar m drugI poskusili, pa niso mogli storiti. Jas nečem niti centa vaiega B 
telko zasluženega denarja, dokler Vam ne pokažem kaj znam narediti B 
NI Vam potrebno izgubiti delavni čas ln zdravljenje j e prijetno bras B 
vsakih bolečin; torej različno od vseh drugih. Jas imam čudovite stroje Q 
ss zdravljenje vsakovrstnih bolezni in čudili ar bosta Ako me obififete, 
Vaa bera osebno adravil z namenom, da vas ozdravim v najkrajšem fmrnm. 
MoJa popolna preiskava z rabljenjem X-žarkov bo pc^azsla pravo bo-

če so drugI le mislili, pridite k meni ln dokazal bon. Ne odlašajte, 
k pridite takoj, ker nazadnje boste le prlSU, zakaj ne zdaj f 

Vabim ss preiskavo in nasvete zastonj. 

~ SLOAN 

radi sosedovega mačka, ki so ga; 
p e č l a r j i s l u č a j n o ub i l i . ! 

Dasi nerad, moral je iti. Poma-, Bern, Švica. 17. januarja. — 
galo ni nič, maral sem iti tudi jaz. J Švicarska vlada je formalno pri-
ue da bi me bil naslikal. Pri slo-j znala suvereniteto in neo l̂ v;s>iost 
vesu mi je stisnil v roke zavitek, Finske. 

VESELJE DOBREGA ZDRAVJA 
VŽIVAJ0 ONI, KI RABIJO 

FATHER M0LLINGERJEV ČAJ. 
GLASOVITO SAMO RASTLINSKO ZDRAVILO PREDPISANO PO 

SVETOVNO ZNANEM DUHOVNO-ZDRAVNIKU JE 
DOKAZAN BLAGOSLOV BOLNEMU ČLOVE-

ČANSTVU PO AMERIKI. 
Father Mollingerjev glasovlt rastlinski CnJ se rabi v Ameriki nad 50 let. On Je 

prinesel to čudovito formulo semkaj iz Evrope kjer Je bila dobrota istega znana 
tisočerim. Sestavljen je z izbranih rastlin, listja, skorje, jagod in ro±. Je zdravi!., 
za stare In mlade. 

Father Molinger Je bil glasovtt kakor uspeSen zdravnik, da ga Je na tisoče 
obiskalo za zdravniški nasvet, ko je bil duhovnik cerkve M t. Troy, Pittsburgh. I'a. 
Gu se Je učil medicine na Ogrskem, Nemčiji in Italiji predno Je postal duhovnik. On 
je vedno trdil, da snovi v njegovem čaju nadkriljujejo najboljSe rastlinsko zdruviio 
na svetu. 

Ea moč In krepost telesu, napravi kri in meso in vrne čvrsto zdravje in zdra-
va lira-

Father Mollingerjev glasovit rastlinski čaj priporočajo trpe'J na revmatizmu 
ir. želodcu. Za bolezen v želodcu, zaprtje, pline goreCico in izgubo teka, težki poču» 
le par doz In zagotovi zdravje, 

t Ta čisti kri, in blstrost oči bo v kratkem pokazala izboljšanje. PovspeSI pre-
bavanje in spali boste mirno ponoči. 

] Father MoHIngerjav GLASOVIT RASTLIXSKI ČAJ ozdravi in zabranl »aprtje. 
Največ bolezni izvira radi zaprtja. Pazite, da so Čreva vedno odprta in obranili se 
boste težkih bolezni. 

Ta glasovit čaj hitro odstrani bolezen in nervozni glavobol. 
Njegov učinek na vse organe človeškega telesa je tak, da M ne smel brez ene 

Skatlje biU noben moški in nobena ženska. Ako hočete vzgajati družino in želite, 
da bode žena in otroci zdravi, potem mora vsak član v družini vzeti dvakrat v tednu 
ta čaj. Koncem leta boste imeli razliko pri računu za zdravnike. 

I Vsem bolnim, oslabelim ln Izmučenim čitateijem priporočamo Father MOLLIN-
GERJEV GLASOVIT RASTLINSKI ČAJ KER VSEBUJE SESTAV ZA KRI, 
JETRA. ŽELODEC. LEDICE, ČREVA IN MEHUR. 

i DRŽITE NOTRANJE ORGANE ČISTE IN ZDRAVE IN PAZITE NA ZUNAJ-
NE DOBROTE. t »• 

Ako trpite na prehladu, vzemite čaSo FATHER MOLLINGERJEVEOA GLA-
SOVITEGA RASTLINSKEGA ČAJA PREDNO GRESTE SPAT. TA ODSTP.AN7 
STRUP IZ TELESA, PROVZROČI POTENJE IN DRUGO JUTRO NE BOSTE 
NITI ZNALI, DA STE BILI PREHLAJENI. PONOVITE TO ZA DVA ALI TRI 
DNI. OSEBE. KI RABIJO FATHER MOLLINGERJEV GLASOVTT RASTLINSKI 
ČAJ OB ČASU MRAZA IN NEVARNEM VREMENU ZA PLJUČNICO, POTEM 
SL OBVARUJEJO PRED TO SMRTNO NEVARNO BOLEZNIJO. 

KAKO SE NAROČI PO POSTL 
PIŠITE NATANČEN NASLOV. ULICO, KRAJ, POŠTO 

IN DRŽAVO, PRILOŽITE *1 (V GOTOVIXI, ZNAMKAH. 
MONEY ORDER ALI REKOMDIRAJTB PISMO ) 

Velika, drv: tir ska ikatlja, 5 mesecev zdravljenje se vam 
pošlje takoj po prejemu naročila. Pošljite 10c. za poštnino 

in rekomandacljo. 
Naslov: 

THE MOLUNGER MEDICINE COMPANY 
21 Mollinger Building 

3-2-14 East Park Way, N. S. 
Pittsburgh, Pa. 
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GLAS NAHODA, 18. JAN. 1919. 

Padec carizma in preporod 
Rusije. 

(Is knjige Leona Trocki "Bol j se viki in svetovni mir", 
ki je bila pisana pred ixbruhom ruske revolucije.) 

Tru<» translation U>d wltti the pesi master at Xew York. N. T. on Jan, 18, 
HUH. as required by tlie Act of October ft, 1917. 

Ruski earizem brez dvoma predstavlja bolj okruto in 
bolj barbarsko obliko vladne organizacije kot pa slabot-
ni absolutism Avstroogrske, ki je bil omiljen vsled sta-
rostne slabosti. Ruski earizem in ruska država pa nista 
na noben način identična. Razdejanje carizma ne pomeni 
razkosanje države. 

Nasprotno pomeni oproščen je države in nje ojačenje. 
Vse izjave, da je treba potisniti Rusijo nazaj v Azijo, ki 
so našle odmeva celo v nekaterih socijalno-demokratičnili 
organih, temelje na slabem poznavanju zemljepisa in etno-
grafije. 

Naj bo usoda različnih delov sedanje Rusije — Ruske 
Poljske, Finske, Ukrajine ali Besarabije taka ali taka, — 
evropska Rusija ne bo prenehala obstajati kot narodni te-
ritorij številno-miljonskega plemena, ki je v teku zadnje-
ga četrtletja odlično napiedoval na vseh poljih civiliza-
cije. 

Popolnoma drugačen pa je slučaj Avstroogrske. 
Kot državna organizacija je identična s Habsburško 

monarhijo. Stala bo in padla s Habsburzani prav kot je 
bila evropska Turčija identična s fevdalno-militaristično 
otomansko kasto ter padla, ko je padla ta kasta. Konglo-
merat n irodnostnih fragmentov, ki so sredovečni v svo-
jih tendencah, a prisiljeni potom dinastije, da drže skupaj, 
predstavlja Avstroogrska najbolj nazadnjaško sliko prav 
v srcu Evrope. 

Nje nadaljni obstoj po sedanji evropski katastrofi bi 
ne le zakasnil razvoj podonavskih in balkanskih narodov 
za des« 

dokaz hohenzoHernske ljubezni do miru. Po ugotovljenju 
ciljev velesrbske propagande ter mahinacij carizma na 
Balkanu, ugotavlja ista Bela knjiga: 

— Vspričo takih razmer je bila Avstrija prisiljena 
do spoznanja, da ni združljivo s Častjo ali samoobrambo 
monarhije zreti na počenjali je onstran meje ter ostati pa-
siven. Cesarska vlada nas je obvestila o tem ter nas vpra-
šala za naše mnenje. Svojemu zavezniku smo lahko odkri-
to izjavili, da soglašamo z njim ter mu zagotovili, da bo 
našla naše odobrenje vsaka akcija, ki bi se zdela potreb 
na, da se napravi konec srbskemu gibanju proti avstro-
ogrski monarhiji. Ko storimo to, se dobro zavedamo dej-
stva, da bodo eventuelne vojne operacije Avstroogrske 
spravile na polje Rusijo, kar bi nas, soglasno z določbami 
naše zveze, zapletlo v vojno. 

Vspričo vitalnih interesov Avstroogrske, ki so bili na 
tehtnici, pa nismo mogli svetovati svojemu zavezniku, 
naj izvaja strpnost, ki ni v nikakem soglasju s njenim 
dostojanstvom ter tudi nismo mogli odreči svoje podpo-
re v tako važnem trenutku. 

Mi smo bili tem manj v stanu storiti to, ker so bili o-
grožeui tudi naši življenski interesi vsled neprestane a-
gitaci je v Srbiji. 

Ce se je Srbom, s pomočjo Francije in Anglije, dovo-
lilo ogrožanje stabilnosti .»iaše sosedne monarhije, bi to 
lahko stropnjemo dovedlo do poloma Avstrije ter pod-
jannljenja vseh slovanskih plemen pod rusko vlado. 

S tem pa bi tudi postalo stališče slovanskih plemen v 
centralni Evropi zelo kočljivo. 

Avstrija, moralno oslabljena ter drobeča se pred 
napredovanjem ruskega panslovanstva, bi ne bila zavez-
nik, s katerim bi mogli računati in na katerega bi se mo-
gli zanesti kot se moramo zanesti vspričo vedno bolj pre-

n lrTVAl?!! •»»! nnvNA 

Slovensko Republikansko Združenje. Jugoslovanske 
zeležnice. 

Tržaška ' Edinost objavlja 2. 
novembra članek o železnicah v 
jugoslovanskih krajih in zahteva. Frank Bostieh, Filip Godina, Frank Kerže, Martin V. Konda, 
da postanejo last jugoslovanskei Etbin Kristan, Anton J. Terbovec, Jože Zavertnik. 
države. [ 

Nadzorni odbor: 

SEDEŽ V CHICAGI, ILL. 

Izvrševalni odbor: 

. . .Vsak človek posestnik, vsak 
narod se ravna po načelu: **Na 
svoji zemlji svoj gospod!" Ker 
tečejo jugoslovanske proge Iz-
ključno po jugoslovanskem ozem-
lju. je jasno, da ima pravieo do 
njih samo oi*i. po čegar ozemljn 
tečejo. 

Nemci nočejo razumeti nove j krajšek, Anton Zlogar. 
dobe, ki preglasuje pravico naro-
da o samoodlocevanju. Oni so 
proglasili slovenski del jugoslo-

Ludvik Benedik, Matt Petrovič, Frank Veranie. 

Centralni odbor: 
John Ermenc, Ivan A. Kaker, Ivan Košar, Anton Motz, Frank 

Mravlja, Jacob Muha, Matt Pogorele, John Rezel, Joseph Steblaj, 
Frank Šavs, Frank Udovich, Andrew Vidrieh, Stefan Zabrie, Leo Za-

(OPOMBA. — Zastopniki organizaeij in listov, ki se dozdaj Se 
še niso priglasili, postanejo člani centralnega odbora, čim se pravilno 

vanskega ozemlja za svoj interes- prijavijo in izjavijo, da se strinjajo s temeljnimi načeli S. R. Z. — 
ni teritorij hi sedaj zahtevajo, da Naslov za pisma in denarne pošiljatve je sledeči: Anton J. Terbovec, 
se mi, pravi lastniki ozemlja, va-|p- O., No. 1, Cicero, 111.) 
ljamo v prahu pred njimi. Ali, !_ _ 
hvala Bogu, sedanji -čas je za ved-j 
no pokopal razne Bismarckove 
zanjke in pokazal Nemcem, da 
gre pravica pred pestjo, da sme « • C D 7 
vsak narod odločevati samo na DOlTSt J » K t £*• 
svojem ozemlju, na tujem je sa-
mo gost — 

Sedaj se tresejo poslednji te-
melji Nemcev. 
so zidali toliko let, se jim sedag 

Izvleček zapisnika 10. seje izvrš. od-

tem 

tj 

tečega stališča naših sosedov na iztoku in zapadu 
Vsled tega smo pustili Avstriji prosto roko v nje ak-

ciji proti Srbiji. — 
Razmerje vladajočega razreda v Nemčiji do avstro-

t l e t j a u r napravil vrjetno povrnitev sedanje voj- j srbskega konflikta je s tem v polni meri in jasno označe-
ve,- bi tudi ojačil earizem v političnem smislu, kaj- no. Nemčija ni bila le obveščena od avstrijske vlade gle-

de namenov slednje, ni le odobrila teh namenov ter ni le 
sprejela konsekvenee zvestobe do svojega zaveznika. 

Ne, Nemčija je zrla na napad Avstrije kot na neizo-
giben korak, kot na rešilno dejanje za njo samo ter na-
plavila ta napad za dejanski pogoj za nadaljevanje zve-
ze. V drugačnem slučaju 44bi ne bila Avstrija zaveznik, s 
katerim bi se moglo računati". 

Nemški Marksisti so. se v polni meri zavedali tega 

i ranil bi glavni vir njega duševne prehrane. 
Ce se hočejo nemški ocijalni demokrati sprijazniti z 
enjem Francijo s tem, da smatrajo to za kazen za zve-

zo Francije s < arizuiom, se lahko isto sodbo uporabi glede 
tiemško-ftvstrijske zveze. Ce pa zveza dveh zapadnih de-
mokracij z ruskim despotičnim carizmom stavija na laž 
francosko in angleško časopisje, ko slednje predstavlja 
vojno kot ono qpro£čenja. ali ni potem na isti način aro*» 
ga tit no ali h«,I j. če razvijajo nemški socijalni demokrati! stanja stvari ter nevarnosti, kiso tičale za tem. Dne 
zastavo svobode nad armado Hohnzollerncev, to je arma-
do, ki se lw>ri ne le proti earizmu ter njega zaveznikom. — 
t< mv< č tudi za nadaljni obstoj habsburške monarhije? 

Avstroogrska je Nemčiji neobhodno potrebna, nam 
"emu razredu kot ga poznamo. 
Uda joči razred Jukerjev 

re« vlauaj 
Ko je 

roe j 
ške 
tom 

junija, dan po umoru avstrijskega nadvojvode, je pisal 
list "Vorwaerts" naslednje: 

—- Usodo našega naroda se je preveč spojilo z ono 
Avstrije in sicer radi naše omahujoče zunanje politike. 
Naši vladarji so napravili zvezo z Avstrijo za temelj ce-
le naše zunanje politike. Vsak dan postaja jasnejše, da 
je ta zveza preje vir slabosti kot pa oni moči. Problem A-
vstrije preti vedno in vedno bolj postati ogroženje miru 
cele Evrope. — 

Mesec pozneje, ko se je nahajala ta pretnja na kul-
• I »i.k -j»-.razum za p«.sh-di«*) demokratizacijo Nemci- minacijski točki, dne 23. julija 1914, je pisal glavni or-

,)•• fa \la«ia;.M-i razred videl samega sebe prisil jene-! gan nemške sociialne demokraciie na enako odločen nn-

viaciaioei razred .Inkpripv vrgel Francijo v na-
eartzma potom nasilne aneksije Alzacije in Lotarin 

ter sistematično pospeševal sovraštvo do Anglije po-
velikanskih mornariških priprav: ko je zavrnil vse 

poskuse sporazumevanja z zapadnimi demokracijami, ker 
bi im 

viru voja: 
r>pore v 
'ke sile 

prisiljene-
ivstroogrski monarhiji kot rezervnem 

proti sovražnikom na iztoku in zapadu. 
cm: 

— Kako naj postopa nemški proletariat vspričo ta-
. o-ia-i • nemškim naziranjem je bila misija dvoj-;kega brezmiselnega paroksizma? — in na to odgovor: — 

• rn. narl i.j.- daviti Oure. Poljake, Cehe, Rumunce in Ju-! Nemški proletariat ni niti v najmanjši meri interesiran 
rosinvant v -hi/tu, nemške vojaške in junkerske nolitike. pri ohranjenju avstrijskega narodnostnega kaosa. 

Ravno nasprotno je nemška demokracija veliko bolj 
interesirana pri razkosanju kot pa pri ohranjenju Av-
stroogrske. Razkosana Avstroogrska bi pomenila za Nem 
čijo pridobitev izobraženega prebivalstva 12,000,000 duš 
ter pridobitev glavnega mesta prve vrste, Dunaja. 

Italija bi se v narodnostnem oziru izpopolnila ter 
preneliala igrati nepreračunljivo ulogo, ki jo je igrala 

\ 
jaznil 
vsled njih 

jaške m junkerske politike, 
ladajoci razred v Nemčiji se je na lahek način spri-
z od t ujen jem dvanajstih miljonov Nemcev, kajti 

tvorili jedro, krog katerega so Habsburzani 
7družili nenemško prebivalstvo nekako 40,000,000 duš. 

Demokratična federacija neodvisnih podonavskih na 
rodov bi napravila slednje brezkoristne kot zaveznike — 
nemškega militarizma. 

L» monarhija v Avstroogrski, monarhija, ojačena 7 dosedaj v trozvezi. 
militarizmom, bi delala to deželo vredno kot zaveznico 
jur ker>ke Nemčije. To je neobhodno potreben pogoj zve-
ze, posvečen od Nibelungov, namreč vojaška pripravlje-
nost Avstroogrske, katero je bilo mogoče doseči le potom 
metodičnega zatiranja sredobežnih narodnostnih tendenc. 

Ker pa je Avstroogrska obdana od vseh strani od dr-
žav, ki se sestavljajo iz istih plemen, ki žive v nje mejah, 
je bila njena zunanja politika vsled potrebe tesno spojena 
z notranjo politiko. Da ohrani svojih sedem miljonov Sr-
bov in drugih Jugoslovanov v okvirju svoje militaristične 
države, je Avstroogrska prisiljena ugasniti ogenj, ki osvet-
ljuje njih politično spoznaanje — neodvisno srbsko kra-
ljestvo. 

Seja se je vršila 8, januarja zvečer. Navzoči so bili 
Zgradba, katero \ vsi člani izvrševalnega odbora. Predsedoval je br. Kerže. 

Brat tajnik prečita pisma nabiralcev prostovoljnih 
1UŠ1, ker ni imela pravega teme- prispevkov iz Murrav, Utah, Detroit, Mich, in iz Chieaga, .ja. Na tela grajena na resniei, k i priporočajo, da bi se priobčevala V listih, ki SO glasila 
lemvee na pesti, na nasilju. In o. u r? • x j i , , • , , 6 

gotovo, naravni zakoni pravice jo f • z - mena. TSel i darovalcev, brez obzira kako svoto 
bodo zrušili v prah. Naj se sasmo k,io daruje. Dosedaj se je priobčevalo skupne svote, ime-
zruši; nikomur izmed nas se ne bo na posameznikov pa le takrat, ako so ti svoje prispevke 
oko zasolzijo nad njo... I poslali naravnost na tajnika. 

Prišel bo čas, ko bodo razni, p 0 d a l j š i debati se sklene, da ne morejo zahtevati ta-
o ^ ^ i f ^ T e ^ ž r t - ° d " k i P-'P-MO »aše gibanje in vršijo to-
je: na gnoj-, na naših vagonih in zadevno propagando zastonj. Ce bi se priobčil vsak daro-
lokomotivah rpa bo zablestil napds van nikelj ali kvoder posebej, vzelo bi to v listih cele ko-
3. D. Ž. (Jugoslovanska Državna Ione prostora. 
žoleznica.) Zmaga l>o naša! Društva ali krajevni odbori gotovo določijo zaneslji-

eianek zaključuje sledeče: v e o s e b e z a l i a b i r a n j e p r i s p e v k o v in glavni tajnik shrani 
T - izpolnjene nabiralne pole, ako se mu pošljejo. V slu-

progah. v*i se bodo združili v tem caJu» da bi kdo dvomil, da li je bila darovana svota po-
smisiu za skupni cilj Jugoslovan-, slana na pristojno mesto, naj vpraša glavnega tajnika in 
>ke državne železnice. Ves jugo- ta mu bo dl'age volje odgovoril. 
slovanski narod vas bo podpiral j DaVje poroča br. tajnik, da je sklical polletno revizi-
foko^ive ^ ^ 3-uarja in prosil nadzornika L. Benedika, naj 
jugoslovansko jutro." unenuje za enkrat pooblascenca kje v bližini, da se pri-

hranijo vožnji stroški. 
Br. Benedik je odgovoril, da naj tajnik pooblasti ka-

teregabodi člana S. R. Z. v ta namen. 
_ . . .< „ . if. Lokalna organizacija S. R. Z. v Chicagi, ki sestoji iz 
True translation filed with the post .i "x , . . . . 

master at New York, N. T. on Jan. is, ^ sjovensKin arustev, naznanja, da priredi dne 27. janu-
1918, as required by the Act of October arja v korist S. R. Z. veselico, z zelo zanimivim sporedom 

v Pulaski dvorani. — Se vzame na znanje. 
, ^ Brat Kiistan poroča, da je bil pred Božičem v Law-

lalzvojevaua v zraku posebno za- renče, Pa. na shodu, ki je bil sijajno obiskan. Sprejeta je 
nimiva boja. Poročnik St. Caroni. bila primerna resolucija in odposlana na pristojna me-
na glasu kot dober strelec, je na-, sta. — Dne 27. januarja se vrši ravnotam shod zastopni-
padel nemško letav» v viiini 12 ti- k o v v s e g a okraja, da se dogovorijo, kako bi se kar nai-
soc cevijev. a iretjun ncretom je ^ 

uspešno propagiralo idejo S. R. Z. 
Brat Kerže poroča, da je povabljen kot govornik na 

shod v Cleveland, Ohio. 
Prihodnja številka Slovenian Review izide v drugi 

Boj v zraku. 

6, 1917. 
Laski glavni stan v severni Ita-

liji, 16. januarja. — Včeraj sta bi 

pokvaril letalo; šest strelov je po 
gnal v glavo zrakoplovcu, sedem 
pa v glavo pilotu; stroj pa je z o-
bema letalcema padel na zemljo 

Ultimatum 

Neodvisna Ogrska, Poljska, Češka in Balkanska fe-
deracija vključno Rumunsko s 10,000,000 prebivalci na 
ruski meji: — vse te države bi predstavljale mogočen bral 
n ik proti earizmu. J 

Kar pa bi bilo najbolj važno izmed vsega, bi demo-
kratična Nemčija s 75,000,000 prebivalci in brez Holien-
zollerncev lahko prišla do sporazuma s Francijo in Au-
Rlijo, s čemur bi se izoliralo earizem ter obsodilo njega 
notranjo in zunanjo politiko na popolno impotenco. Poli-
tika, gibajoča se proti temu cilju, bi bila v resniei politi-
ka oprošcanja ruskega naroda ter narodov Avstroogrske. 

Taka politika pa zahteva bistven preliminaren po-
goj, nmreč da se nemški narod, mesto da še nadalie zau-

Pozneje je stotnik Zobali spra-1 polovici meseca januarja. Do 18. januarja mora biti sku-

padi^ pri Fozf, ^ l a t ^ ^ ^ ^ Poskrbi presta-
črto. 20 Italjanov, ki so se naha-
jali v prvem zakopu in so .videli 
stroj padati, je skočilo čez bojno 
črto. aeroplan so uničili, oba le-
talca pa vjeli ter so prišli nepoško-
dovani z ujetniki v svoje zapoke. 

Avstrije na Srbijo je bil odločilen korak pa oproščen je drugih narodov dinastiji Hohenzolierncev 
oprosti samega sebe iz krempljev Hohenzollerncev. 

Stališče nemških in avstroogrskih socijalnih demo-
kratov v tej vojni stoji v direktnem nasprotju proti tem 
ciljem. V sedanjem trenutku, kaže vse, da so preprvani 
o potrebi ohranjenja in ojačenja habsburške monarhije 
v interesu Nemčije in nemškega naroda. 

v tej smeri. 
— Avstroogrska je storila ta korak pod pritiskom po-

tn be, — je pisal Edvard Bernstein v "Socialistische 
Menatsheftr*'. — To je seveda resnično le v slučaju, če 
se politične dogodke jemlje s stališča dinastičnih potreb. 

Braniti politiko Habsburžanov na podlagi nizkega 
moralnega standarda belgrajskih vladarjev se pravi za-
pirati oči dejstvu, da so bili Habsburžani prijatelji Srbi-
je, ko se je slednja nahajala pod najbolj zaničevanja vre-
dno vlado, kar jih pozna zgodovina nesrečnega balkan-
skega polotoka. Takrat je stal na čelu srbske vlade av-
strijski agent — kralj Milan. 

Obračun s Srbijo je prišel tako po^bo, ker so bili na-
pori za samoohrmnjenje preveč slabi v oslabljenem orga-
nizmu dvojne monarhije. Po smrti nadvojvode Franca 
Ferdinanda, ki je bil opora in upanje avstrijske milita-
ristične stranke, pa je zaveznik Avstrije sunil slednjo 
pošteno v rebra ter zahteval demonstracijo trdnosti in 
moči 

Vladarji Nemčije niso le že vnaprej odobrili avstrij-
Srbijo, temveč so soglasno z vsemi in-

tak korak. -
knjigi, katero 

w. S . S. 
600 prodajalcev American To-J Uslužbenci te družbe ne bodo 

baoeo družbe, vešči v svoji stroki, prodajali znamk samo rta cesti, 
so se vpisali aa kampanjo W. S. temveč bodo fti v trgovine, tovair-
S. (vojno-varčevalne zoamke) in ne, urade, železniške postaje in na 
bodo posrvetili ves «voj čas v te- (druge prostore, kjer je veoje zbi-
dnu od 21. do 28. januarja ter bo^K-alisče ljudij. Na takih prostorih 
do prodaj a1 i občinstvu W. S. S. Ise prosijo poslovodje in ravnate-

American Tobacco Co. je prva lji, da dovolijo, da bodo proda-
večja družba, ki je ponudila vladi jalci nekoliko minut nagovorili 
mojo službo. Tekom tega časa bo usdužb^nes in jim prodajali 
družba opustila vse delo, da bodo znamke. 
njeni uslužbenci mogli delovati «aa Pričakuj« se, da bo več drugih 
Strica Sama. i večjih podjetij sledilo temu agie-

Iz svojega glavnega staaa je du ter bodo poskušala pomagati 
American Tobacco Co. rsq>o*lals vladi, da sbere a vogno-varteval-

Nemiri na 6panakem. 

Barcelona, Španija, 15. januarja. 
Velika množica žen je obkolila do-
hode k mestni hiši v protest proti 
novi omejitvi hrane. Ograja glav-
nih stopnic se je podrla in več kot 
sto žen je padlo. Med njimi jih jt, 
bilo 35 nevarno ranjenih. 

Madrid, Španija, 15. januarja. 
V velikem obsegu se nadaljujejo 
manifestacije v industrijskih sre-
diščih Španije, posebno v Malagi 
in Valenciji. Nemiri so se še pove-
čali, ko so zaprli tovarne zaradi 
pomanjkanja premoga in sirovega 
ma terjala. 

SLOVENEC 
Ima v zalogi Cshnsbia sns 

fane. Slovenske, Hrvatske 
spi on v Tseta jezikih 
pluččc. 

in 

m , 
in sploh kar ieUte • zlat-

nini ali gramofonih in ploSčah. 
Cenike 

I V A N P A J K , 
Jeweler * 

vc*m vse drugo, kar je potrebno. 
Na razpravo pridejo še nekatere druge važne zadeve, 

o katerih se bo javnosti poročalo, ko bo čas primeren. 
Brat tajnik poroča, da je za slovenske vojne ujetni-

ke v Italiji dosedaj dobil samo štiri knjige in en cel dolar 
v gotovini. 

Sklene se še erikrat apeflirati na rojake, naj se spom-
nijo vojnih ujetnikov, ki žele slovenskega čtiva, s knji-
gami, katere lahko pogrešijo in s kakim denarnim pri-
spevkom. 

Končno se sklene, da se vrši skupna seja izvrševal-
nega in nadzornega odbora v nedeljo 20. januarja, to ie 
dan po reviziji, ako bo le mogoče. 

Za Slov. Repub. Združenje: 
Anton J. Terbovec, tajnik. 
ooo 

VI. IZKAZ PRISPEVKOV ZA SLOV. BBPUB. ZDRUŽENJE. 

^ Društvo Stv. 44 S. S. P. Z. in posamezni rojaki v Virden, 111. 
$7.50; dr. Zveza Detro^tskih Slovencev, 5tv. 121 S. N. P. J. $10.00; 
Frank Žagar, Terre Haute, Ind., *1.00; Josip Bratkovich, Franklin! 
Kans., $4.00; Zveza Slov. Svobodomiselcev, postaja Stv. 1, Chicago, 
111., $2.20; Matt Pogorele, $5.00; Anton Ličen, Coilinwood O., na-
bral $5.35. 

RUSKI MOTIV. 

Spisal Josip Lovrenčič. 

O ti polje, polje okraSeno 
z zelenim grmigjem, s travico 

zeleno 
in cvetlicami ljubljenimi! 
Danes, polje, sem jas žalostna: 

Anton J. Terbovec, tajnik. 
srebi tebe je vzrastel rakitov grm 
in na grmu rakitovem orel sedi, 
orel sedi, emega vrana drži, 
na črno zemljo um toči rdečo kri. 

t 

Črni wen pod grmom rakitov im 
] je ljubljenec mladec — a orel nad 

njim 
je razbojnik, ki se ga tako bojim! 

DR. ROSENTHAL, Specialist, 
«22 PENS AVL Uw: t. 4* 8. PtTTSSUftGH, tk. 

Dr. Rosenthal, Specialist, nad a» Ml Ako imate to-
tarokoll moftko boltun na krvi, tlvclh, Salotfcu, tadteah, 

r V maaulja, revmatlfmu ali mahurju pridite k Or. fte-
ithalu po naawat In trn Vam pava, ali morate M« 

cdravljanl ali na. 
Or. Haaanthal xtfravl vaak altčaj s naJkefJSIml ^nu 
fx »vrapa. Indija Kina, Jutna Amarika In 
»vate. On akrfei, da «adrawl 



Mi 
. CiLAš NAROI>-

Zapisnik pogodbe. 
ki j«* bil sklenjen na dan 26. de-
cembra med Ladies Hat Manufae-

Pratective Association, 
sedaj naprej pod imenom 

association, ter United Cttoli Hai 
and Cap Makers of North America 
and The Joint Board Millinery 
and La t lie« Straw Hat Worker-
Vnion, ki obaeira krajevni društvi j 
No. 24 in No. 42 ter Millinery j 
Branch Local No. 2, nazivana oclj 
sedaj naprej unija. 

Obe stranki želita izboljšati 
razmere v indu&triji ženakih klo-
bukov ter doseči izenačenje stan-
dardov dela v celi industriji po-
tom miroljubnih in častnih metot\ 
Oni spoznavajo. via je v doseg-o 
tepa cilja potrebno imeti organi-
zacijo. predstavljajoče delavce v 
tej industriji ter organizacijo 
predstavljajoče delodajalce ter 
skupen dogovor med tema dvema 
organizacijama, kateri obe zaob 
ljubita svojo dobro vero, da sode 
Injeta pri izvrševanju takega do 
govora. Nadalje priznavata oba 
zaželjivo»t nadaljevanja kolektiv-
nega dogovora, soglasno s katerim 
sta asoeijaeija in unija poslovali 
od 20 decembra 1915 do 1. okto-
bra 1917. 

df Praralki. 

Praznuje naj se naslednje po-
stavne praznike v tej industriji in 
tedensko plačanim tfcelaveem naj se 
plača za te dni: Novo leto, Deco-
ration Da, 4. julij, Zahvalili dan 
in Bežič. Ni namen tega dogovo-
ra, da se praznuje več kot pet po-
st avnih praznikov v tej industriji 
označenih zgoraj. 

ČLEN IV. 

Plaže. 

A) Sivalei. — Sistem dela šival-
eev naj bo delo od kosa. Ceno. 
ki jo plačajo, naj se določi od stra-
ni tvrdke ali nje zastopnikov tei 
odbora delavec v v delavnici. — V 
slučr.ju nesoglasja naj se uporabi 
naslednje standard metode za u-
ravndvo takih sporov : 

a) izvoli naj vsaka stran osebo v 
namenu, da Izvršita obe preisku 
in jo ; 

b) izvoli naj se osebo, ki je všeč 
obema strankama, da napravi pre-
iskušnjo; -

e: uredi naj se zadevo s pomoč-
jo uradnikov unije in asocijacije; 

d) zadevo naj urede izvedena, 
ki so všeč obema strankama, z raz-
sodnikom v slučaju potrebe. 

Temelj dogovora glede cen za 
kose naj bi bila svota $6.30 na dan 
za povprečno dobrega šivalea, kar 
pomeni povečanje 15 odstotkov 
preko een preteklega leta. 

Vsak delodajalce mora določiti 
gotovo dan v tednu, ko hoče ugo-
toviti cene. Na vsako ugotovlje-
nje een naj bi se ne zavleklo' pre-
ko dobe enega tedna. 

Sivalei pri "French edging" naj 
delajo od kosa in plača ter meto-
da uravnav* plač naj bo ista kot 
za živalce. 

B) V silk 11 rounder", "mashine 
setter" in "m&shine binder" naj 
sprejema minimalno plal^f 18 do-
larjev na teden. 

Oni, ki so zaposljeni pri šiva-
nju žice in šivalei podloge naj za-
služijo na teden najmanj 15 dolar-
jev. C'e je zaposlen šivalee žice 
ali podlog tudi pri "rounding" 

ČLEN I. 

Obe stranki soglašata • tem, da 
bodo člani asociacije imeli zapo-
*-eue za šivanje, blokanje, sajza-
nje, prešanje. f i niša nje, stimanje 
''freneh ctlging", * "wiring", 
"rounding", ' machine setting" 
"machine binding", "machine 
lining" in "cutting" pri izdelova-
nju blokanih in a utrojcm napra\ 
1 jenih klobukov, delavce, ki so čla 
ni u krajevni h unij No. 24 in No. 
42 ter Millinery Branch Local 
Ko. 2 United Cloth Ilat and Cap 
Makers of North America kot do-
ločeno v naslednjem : _ _ _ _ _ 

a) Kjer ima tvrdka v času spre-
jema tega dogovora uveden «i 
steni. da zaposli človeka za dele 
preko eelega leta (delo, ki je dru-
gačno kot soglasno z določbami do-
govora^ se mu lahko dovoli "cut-{"setting" ali "binding", naj dobi 
ting' 
.4« in. 

ter se ca ne smatra kot spa-

b) i'nija je sklenila, da se bc 
-»e operatorje, spadajoče pod do-
)čbe dogovora in ki so v sedanjem 
asu v službi članov asociacijo ter 

najmanj 18 dolarjev na teden. Oni, 
i pod pogoje tega dogodki KO zaposljeni kot "rounders", 

"machine setters", "mashine 
binders", "wirers" ali "liners", 
ali "mashine liners" ter so dobi-
vali v času sprejema dogovora naj-
manjšo plačo označeno zgoraj, naj 
dobe povišanje plače za 15 odstot-

ni! L, f« se ne bo dovoljevalo ni-
knkih časovnih kontraktov za u 
»ilnžbcncc, spadajoče pod določbe 

dogovora. 

Kadar 

CliEN II. 

Zaposlen je. 

i kak izdelovalce ne 
igotoviti delavcev, se mori-

niso ae člani unije, »»prejeto v uni-
jo brez razločevanja in pod ena- kov. 
kitni pogoji. C) Sajzarji, blokarji, prešarji in 

Asoeijaeija in unije sta skic- finišerji. — Delavni sistem za ta 
dela naj bo od kosa ali proti teden-
ski plači po volji tvrdke. Tej vo-
ljo naj se da izraza v pričetku se-
zije in pred pogajanji glede een 

Sredi sezije naj se ne vdejstvi 
nobene izpremembe od dela od ko-
sa na tedensko delo ali nasprotno, 
razen potom dogovora z delavci v 
dotični delavnici ali potom inici 
jative uravnavalnega komiteja. 

V opon-ladni seziji naj previa 
na vi.njo za r>omač in sive* [duje en ststern za departmente Wo-
rtsocijacije. V takih sluča farjev in sajzerjev. Kjer se dfrgo-
lolžnust zastopnikov unije v°rijo tvrdka in delavci v teh od-
pnika asoeijacije, ki se im- t kolkih, da se uveljavi dva siste 
za Rt v ar, da medsebojnr j a, ni takilv dogovorov smatrati za 

sodeljujejo za dobrobiti vseh pri ^šenj« glavnega dogovora. Plača 
nadetih z a dela naJ bo naslednja: 

, i - ,. I Delavci od kosa: — $5.06 na 
g ri - 1 . tha v i rwvmAAi ?• .daiit) .. I T 

eijaeije naj 
člane unije, 
rah V slnča 
gla dobaviti 

jih 
za* 

ierat 

da na r a z p o U g o » PO^P™*no dobrega delav-
ca, kar pomeni povišanje 15 od-

>bavt pomoči za člane a*«* 
naj w 

'ti so v dobrih razm«- I . . . . . . 
u. če bi unija nc mo- s t ^ k o v f r e k o m P™* 
11*kom 24 ur dobrih 1 . 

članov ima delodajalec pravico za-
gotoviti *i neunijsko pomoč. Tako 

na j bi potm 
ko & 

odklonili takoj 
?h" serija. 

ČLEN III 

Ur« is 

a) Ure. 

Tedensko delo: — Vsi delavci, 
ki dobivajo sedaj plačo $20 ali 
manj, naj dobe povišanje za 25 
<*1 stoikov. 

Vsi delavci, ki dobivajo v seda-
njem času plačo nad 20 dolarjev 
vključno do 24, naj dobe poviša 

[nje za 20 odstotkov. 
Vsi delavci ,ki dobivajo plačo 

, nad 24 dolarjev, naj dobe po viša -
j nje za 25 odstotkov. 

e ure na j znana jo. *»jmanjia plača za tedenske de 
U i • lavee naj bo 23 dolarjev, n pet delavnih <tm, , * , , . 

Kadar so departments kjer se 

Redne delavne ure naj znašajo | 
(ktfH nr za prvi 
v tednu. V soboto naj m dela pet, , . , a 
.... . » i~ i %a bloka, sajza. ftntša all presa, pre 
ur, od osmih <lo ene. Nt&nnard <ie-| . ' . , , . __ _ 
lame ure tekom navadnega dne 
naj bodo od do 12. in od 1. do 6. 
Dovo*jene *o opravičljive izpre-
membe glede tega standarda v na 
menu, da ne uporabi dnevno luč 
in sicer na podlagi medsebojnega 
dogovora med delavci in t%Tdko. 

b) Čoeumo delo. 

Teko« tedna ni dovoljeno več 
kot flw® nr pTekonntegn dela i® 
»e ve| tot dve uri wak veier. Ni-
kako prek urn o delo m dovoljeno 
v sobot« popoldne. V soboto po 
pekioa se dovoli 1« iavrienje 
M del i* odpoš^jotov in 
ro. katero <Wo n* rae 
dr bo ene ure. 

#r%* * soboto, se 

napolnjeni, naj delavci v enem 
departmeutu pomagajo drugim. 

D) Stimanje >e ne smatra kot 
primemo izut j^no delo. 

Nikdo, ki je z^poeljen kot sti 
mar, ne sme izvrševati boljih del 
Najmanjša plača za stimanje naj 
bo 20 dolarjev. 

V tovarnah, kjer niso zaposljeni 
i redni stiaiorji, naj tndi finišarji 
izvrinjejo stimanje. 

Blokarji, ki hočejo v času -spre-
jema v službo sprejeti tudi delo 
st vmarjev. naj m dogovore z delo-
dajalci. Če pa ne obstaja tak do 
govor med blokarji in delavnico 
glede te stvari, ne sme biti odklo-
nitev !?timafl*kegm dela vzrok od 
post« is službe. 

E) Rezalci (cutters). Plača za 
naj m določi potem mod-

tvrdfco m 

smatra za preisknsni teden. Po pr-
vem tednu velja zaposljenje od 
tedna do tedna. 

P) Posebne določbe: 
a) razume se, da se pogoji tek 

članov, tikajočih se plač in een 
ne tičejo klobukov, katere se blo-
ka z roko; 

b) posebne določbe glede plač 
m cen se bo ugotovilo za take čla-
ne asocijacije, izdelujoče o+rožj< 
klobuke, da se soglasno z določbe 
tega paragrafa ne bo zanikalo de-
lavcem pri takih delih povišanja 
15 odstotkov v plači preko plač in 
cen preteklega leta; 

c) tedenske delavce bodo pla-
čali za čas in pol za prekurnc 
delo; 

d) do končne ugotovitve een za 
delo od kosa naj dobivajo delavc: 
denar na račun. Po končni ugoto-
vitvi een pa naj dobe delavci od 
kosa preostanek, ki jim pripada in 
sicer na prvi naslednji plačilni 
dan; 

e) povišanje plač tedenskih de-
lavcev v departmentih za sajzanje 
in blokanje naj se prične dne 19 
novembra. 

ČLEN V. 

Rasne določbe. 

a) Določeno je, da se bo v glav 
ni seziji enako razdeljevalo dobe 
v kolikor se tiče zaslužka. Tako 
razdeljevanje mora biti določene 
med delavci in firmo; 

b) asoeijaeija se zavezuje, da 
njeni člani ne bodo odpuščali de-
lavcev od dela, če ne bodo imeli 
za to posebnega vzroka; 

e) razumeti je treba, da se do-
ločbe te pogodbe ne tičejo pred-
delavcev in "desajnarjev". 

Izdelovalci vzrocev, ki so zapo 
si eni edinole pri vzorcih (potom 
pogodbe) za leto ali sezijo, naj 
spadajo v razred "desajnerjev"; 

d) razume naj se, da ni dovolje 
no delo v sekcijah; 

e") določeno je, da se ne sme od-
dajati dela kontraktorjem; 

f ) tekom glavne sezije se ne .sane 
dovoliti nobene delavniške seje 
med delavnimi urami; 

g) noben delavec ne sme delati 
v istem času za dve firmi; 

h) preddelavec lahko dela, če nr 
more dobiti delavca, ne sme se pa 
brigati za zaslužke, ki jih ima o-
menjeni department; 

i) sanitarne razmere morajo v 
vseh delavnicah odgovarjati pred-
pisom državne delavske postave 

j ) glede delavcev, ki so plačan: 
o<l tetina, je določeno sledeče: 

v delavnicah, kjer je trideset al 
manj delavcev sme biti eden pla 
ean od tedna; 

v delavnicah, kjer je 30 do 
dalevcev, smeta biti dva; 

T r i j e delavci od tedna so lahko 
zaposljeni v delavnici, ki ima nad 
75 in manj kot 100 delaveev z o-
mejitvijo, da se delavcev, ki so 
plačeni na teden ter na ta način 
uslužbeni, ne uporabi pri tekmo-
vanju od kosa,-

nadalje se določa: 
da se število teh delavcev zmanj-

ša z manjšanjem skupnega števi-
la delaveev; 

da se ne dela nobene razlike v 
prilog delavcem od tedna tekom 
slabšega dela sezije; 

da se števila tedenskih delav-
cev zmanjša ali poveča potom 
medsebojnega dogovora glede go-
ri omenjene omejitve in v sogla-
sju z duhom dogovora. 

k) Glede učencev naj bi Se vr-
šile posebne konference med) aso-
cijacijo ter generalnim izvrševal 
nim odborom United Cloth, Hat 
and Cap Makers of North Ame-
rika ; 

1) unija privoljuje v to, da ne 
1k> nobena druga pogodba z delo-
dajalci, ki bi jo stvorila v Greater 
New Yorku določala glede dela in 
plač nižjih pogojev, kot jih doto 
ča sedanji dogovor. 

ČLEN VI. 

Uravnan je sporov. 

f 

.. >r p • si . 
' - • K-fm* 

A) Stranke, prizadete pri tem 
dogovoru, soglašajo v tem, da ne 
sme biti n«keoe stavke ali izprtja 
tekom veljavnosti tega dogovora 
in naj bi bilo to iz tega aH one-j 
ga vzroka, ali pa vsled1- nesoglasja' 
ter prepira med asocijacijo u-
nijo ali med posameznimi člani 
asocijacije in posameznim članom 
unije. J 

Vse sporne zadevo, če bi katere 
obstajale, naj bi ae takoj sporo-
čilo upraviteljem tozadevnih or 
ganiaacij od strani stranke ali 
strank prizadetih pri tam, nakar 
naj bi se vrtHa skup-' 
na preiskava tor so isvi&ilo skup-
no uravnan je zadeve. Tekom traj-
nosti naoprotatar naj bi te ne do-
volila vstavljanja del* niti potofr 

ravna tekom 48 ur razen, če se -čas 
razseže potom medsebojnega do-
govora. 

B) Poravnalni odbor naj obsta 
ja iz petih članov: dveh zastop-
nikov asocijacije, dveh zastopni-
kov unije ter iz enega razsodnika 
izvoljenega od obeh strank. 

C) Pred vložitvijo pritožb na li-
nijo naj predlože delavci svoje 
pritožbe tvrdki sa uravnavo. 

D) Vse transakcije med uradni-
ki linije in delavci v delavnicah 
naj se vrše v uradih dotienih 
tvrdk. Pri preiskovanju pritožb 
imajo zastopniki asocijacije ter li-
nije v slučaju potrebe pravico prt-
niti na kak drug način. V sluča-
ju, da bi zastopniki omenjenih 
strank ne mogli nravnati nanprot-
stva. naj bi se zadevo neposredno 
izročilo v roke poravnalnega ko-
miteja. Vsako nasprotje naj se po-
ti v tvomiee. Ce ne morejo priti 
do soglasja, glede vprašanja potre-
be, naj odbor za uravnavo potom 
svojega cliairinana izsili tak vstop 
v tvornico. 

E) Vse pritožbe vložene pri aso-
cijaciji, morajo biti rešene tekom 
48 ur. 

ČLEN VII. 

Začasne določbe. 

A) Vprašanje glede dveh »ti-
skalnih strojev naj se prepusti 
odločitvi posebnega poravnaval-
nega odbora sedmih, ki naj bi bili 
izvoljeni v ta namen. Tri čfane iz-
voli asoeijaeija, tri člane unija 
se'dmega člana skupaj obe. Šest 
članov kot določenih članov, ne 
sme biti v zvezi z izdelovanjem 
ženskih klobukov. 

Teh šest radosjevalcev je tre-
ba ienovati tekom 10 dni po pod-
pisanju dogovora. Sklep tega sve-
ta mora biti obvezen ter tvoriti 
del dogovora. 

B) Odbor petih — dveh zastop-
nikov asocijacije, dveh zastopni-
kov unije ter chairmana poravnal-
nega odbora naj razmišlja o tem. 
če naj se tedensko delo še v d!ru-
gih ozirih kot že določeno v dogo-
voru in pod kakimi pogoji. Za o-
oe, ki so tekom vršečih se poga-
janj za sprejem tega dogovora de-
lali od tedna, naj -se ugotovi po-
sebne zahteve soglasno s tem pa 
ragrafom in sicer pod nadzorstvom 
tega odbora. Ta odbor naj tudi u 
ravna zahtev« tedenskih delavcev 
v blokarskih in sajzarskih depart-
mentih. ki so bdi zaposljeni v no-
v isezijo med 1. oktobrom 1917 in 
19. novembrom 1917. 

ČLEN v n i . 

Trajanje pogodbe. 

A) Ta dogovor naj bo uveljav-
ljen takoj ter naj se konča 1. okto 
bra 1919. 

Na ta dan ali približno krog 1 
septembra 1919 naj se komiteji 
aoscijacije in unije sest an ej o v do-
ločenje, če hoče ta dogovor Se na 
dalje veljati ali če naj se ga izpro-
meni in za kakšno dobo naj velja 
v slučaju, da naj velja še naprej 

B) Vsaka stranka pri dogovo-
ru naj ima pravico, da pozove dru-
go stranko, naj določi v slučaju 
potrebe poseben odbor, ki naj bi se 
posvetoval glede zadev medseboj-
nega interesa. 

Za unijo: 
-p-TH r̂y?-

Isidore Weinberg, Sec'y-Treas., 
Joint Board 

M. & L. S. H. W. V. and Local 
"No. 24. 

•Tos. Galgtuck, Chairman, 
Joint Board. 

Nathaniel Speetor. 
Abraham J. Sternbach, Sec'y> 

Local No. 42. 
Jacob Gura, Sec'y-Ex. Board, 

Local No. 42. 
Harold Kanstor, Org. Joint Board. 
Max Zaritsky, Chairman Gen. Ex. 
Board U. S. H. & C. M. of N. A. 

Za asocijacijo : 

Samuel Kanrich; predsednik. 
Jules Weil, podpredsednik. 

M. D. Oettinger. 
J. Sehapiro. 

Louis PcrlsteiiL 
Adolph Brodkm. 

Walter Arorwtein. 
Rudolph Bdth. 

Louis N. Margolin. 
Se i d em an, glavni uradnik. S. D 

Povišana voznina. 
Iz Calumota, Mich., se poroča 

Vodstvo poulično električne že 
•leznice je povišalo ceno vožnje 
med Cahroetom m Haneoekom za 
5 centov. Sodanj« cena je 3d orn-
im. Okrajni naflzoroiM po nmo 
9 notHaiusM nič kaj zadovoljni 

m o ž e m 

ZASTONJ 
Zdravniška knjižica 1 
Kažipot k zdravju. 

Ta knjižica pove enostavnim besedama t 
n a š e m z n a n s t v e n o m z d r a v l j e n j u n a d o m u za 
m o ž e in žene, k a t e r i t r p e o d a k u t n i h in k r o -

ničnih bolesti, kakor so, nalezljive in podedovane bo-
iezni; nečista in slaba kri; stare rane; bolezni kože; 
mozolji na obrazu m telu; padanje lasi; kronična bo-
lezen grla; otekli, zapaljeni in nežni delovi; siaba, ner-
vozna, onemogla kondicija; bolezni ledvic in mehurja, 
ter mnoge druge podobne bolesti in teškoče. 

Pove tudi o našem vspešnem zdravljenju drugih bolerni kakor 
so nerednosti želodca in jeter, žolčnica, zapeka, zlata žila, revnmti-
zem, katar, naduha in slične teškoče. 

ALI TRPITE 
katerem izmed sledečih simptomov: bolečine v križu, bolečine v zgibih. gla-

vobol, izguba apetita, kialoba v želodca, povrnčanje hrane, bljuvanje, žoiJno 
liganje, nečist jezik, smrdeča sapa, izguba spanja, slabe sanje, slabost in nagla 
razburjenost, nervoznost in razdra^enosfc, onemoglost ob jutrib, črni kolobarji 
pod očmi, sramežljivost In izogibanje dražbe, nemarnost, bojazen ia ?r£oa 
tuga? — Ti simptomi so znamenje, da vaš telesni sistem ai v redu m da potre-
bujete zdravniških nasvetov in pomoči. O 

Naša brezplačna knjižica vam pove dejstva glede teh simptomov in teTkoč; 
pove vam tudi o našem zdravljenju, ki pomaga moškim do zdravja, moči ia 
svežosti, da so zopet možje. Zalogu znanosti j e in vsebuje nasvete in podatke, 
katero bi moral znati vsak moški in vsaka ženska, posebno pa tisti, ki še name-
ravajo ženiti. I z njo lahko spoznate vzroke svojega trpljenja in kako bi se 
vaSo teSkoCe obvladale. Čitajte to knjižico, kažipot k zdravju, in okoristite 

Posilite ta kupon še danes. 
Dr. J. RUSSELL PRICE CO.. S. 1050 Madison & Clinton St«.. Chicago, IH. 

Cenjeni doktorji:—Pošljite ml takoj vaSo zdravniško knjižico popolnoma 
zastonj in poštnine prosto. 

čili okrajnemu (county) elerkn, 
da naj zadevo sporoči državni 
lezniški komisiji z vprašanjem, 
ali ima vodstvo poulične električ-
ne železnice sploh pravico zvišati 
cene kar meni nie, tebi ni«";. 

Ia Ely, Minn. 

Pogreb Gašperja Roma, enega 
prvih tukajšnjih naseljencev, se 

je vršil v nedeljo 6. jan. popol-
dne iz slovenske cerkve. Pogreb-
ne obrede je opravil naš rojak 
Monsignor Josip Buh. Rojak Ga-
Iper Rom je ponesrečil 3. jaai. po-
poldne v North Chandler liuini-
ku. Utrgala se je. plast rude in ga 
pokopala pod seboj. Prenesli so 
ga takoj v bolnišnico, kjer je u-
mrl 4. jan. zjutraj, ne da bi bil 
prišel k zavesti. Pokojnik zapu-
šča žalujočo vdovo m 8 otrok. 

Kad bi izvedel za n?siov rojakov 
FRANKA Z A LOK AR In LOJ 
ZETA VEHOVAR. Poročati 
jinia imam nekaj važnega o po-
kojnem sorodniku Andreju Za-
lokar, doma iz vasi Praprotno, 
občina Jurklo.st m- (Oairach) 
pri Celju. Prosim cenjene roja-
ke, če kateri ve zn njun naslov, 
da mi ga naznani, če pa saina 
eitata ta ogla^. nnj se mi ogla-
sita na naslov: .lohn Resnik, 
Box 116. Whitney. Pa. 

Iz zakladniškega urada. 

W S . S . 
WAR SAVINGS STAMPS 

ISSUED BY THE 
UKITED STATES 
GOVERNMENT 

HRANI IN POSOJAJ SVOJB 
PRIHRANKE 

S T R I C U S A M U . 

On jih potrebuje sedaj I 
Vi jih boste potrebovali po vojni 

KUPUJTE 
VOJNO VARČEVALNE 

ZNAMKE 
OBVEZNICE VLADE ZDRUŽB 

NIH DRŽAV. 
Nosijo štiri odstotne obresti, plač 

ljive na četrt leta. 
Lahko pričnete 

S PETINDVAJSETIMI CENTI. 
če kupite varčevalno znamko 

Združenih držav. 
Vaš poštar, v*«* bankir, vaš časopis 
in številno drugih prodajalnih a 
gentur vam bo povedalo vse glede 

teh znamk. Oglejte si jih! 
TO JE VAŠA DOLŽNOST. 

TO BO OHRANILO ŽIVLJENJE 
TO BO IZVOJEVALO VOJNO 

&3r£3f&§ S £3 S3 S3 

Vojno-varčevalne znamke in Slovenci. 
Zelo ugodna in redka prilika se nam nndi ravno-

sedaj z nakupovanjem vojno-varcevalnih znamk 
prihranjeni denar nadvse varno in z dobrimi obrest-
mi naložiti, zaeno pa tudi pokazati vladi in podani-
kom Združenih držav, da smo vredni zaupauja, kf*r 
nas vsled napovedi vojne Avstroogrski ne smatrajo 
za sovražnike. S tem smo obvarovani ogromne škodo 
ter rešeni iz zadrege, katera bi bila prinesla ne držav-
ljanom mnogo skrbi, neprilik in razočaranj. 

Za nas Slovence bo najpripravnejše, da kupuje-
mo znamke, katere bo mogoče dobiti skozi mesec 
januar po $4.12, vsak prihodnji mesec do konca 
decembral918, bodo stale po en cent več; iste bomo 
prilepovali na takozvani vojno-varčevalni certifikat, 
ki je naertan in ima prostora za 20 takih znamk. Po 
preteku pet let, to je dne 1. januarja 1923, bo izpla-
čala zakladnica v Washingtonu, ali pa katerakoli 
pošta v Združenih državah znesek $5.00 za vsako, na 
certifikatu prilepljeno znamko, ali pa za ves polepljts 
ni certifikat z 20 znamkami znesek $100.00. 

Pri dvajset znamkah, katere stanejo tekom me-
seca januarja 1918 $82.40, bomo pridobili $17.60, 
ali pri eni znamki 88 centov. V slučaju, da bi bil 
kdo kdaj pozneje, ko bode kupil znamke v denarnih 
potrebah, ali pa bi jih hotel zamenjati v gotovi de-
nar, ga bo zanje dobil lahko nazaj vsak čas, na od-
poved. po preteku desetih dni s približno 3°fc obresti, 
najsibode na katerikoli pošti v Združenih državah. 

Omenjene znamke prodajajo vse pošte in banke 
sirom Združenih držav. Priporočati bi pa bilo, da 
se jih Slovenci kolikor- mogoče nabavijo pri naši 
tvrdki, da potem lahko pokažemo s skupnim zne> 
skom, kaj smo vsi skupaj storili za deželo, katera 
nas je sprejela v svoje naročje, nam dala kruha in 
zaslužka, kakor bi ga ne bili našli nikjer na svetu. 

Ako se bodo rojaki odzvali našemu kiicu v polni meri, v korist samim sebi, 
in slovenskemtr narodu za ngled, bomo imeli obilo dela in skrbi brez zaslužka, toda 
z veseljem smo pripravljeni za velevažno stvar storiti vse. kar je v naši moči. 

Na celem svetu se dandanes ne more denarja bolj varno in obrestonosno na-
ložiti, kakor v vojno-varčevalnih znamkah Združenih držav. Vsak jih zamore do-
biti v vrednosti: en tisoč dolarjev, in ne več. Sezite po njih brez odloka, vsak po 
svoji moči. ' 

Kadar nam pošljete denar, priložite 16 centov v znamkah za poštnino registri-
ranega pisma, v katerem vam bomo poslali znamke. 

- Pripravljeni smo tudi vojno-varčevalne znamke hraniti pri nas, in v takem 
slučaju se nam naj poHje poleg denarja za znamke le 3 eente za poStnino pisma, 
v katerem, bomo poslali potrdilo. 

Vsako naročilo naj bode podpisano z lastnoročnim podpisom istega, ki bode 
knpil znamke. 

SLOVENIG PUBLISHING COMPANY 
TVRDKA FRANK SAKSER 

82 C O B T L A H D T S T R E E T , HEW YOBS, N. T. 
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Margarita Gautier 
Spisal Aleksander Dumas (Sin). 
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j dovoliti, da jo spremlja. No, in 

Ceneno 
likanje 
Električno likalo za dom sta-
ne 1«» 3 \L centa na uro pri 
uporabi, dela se hitreje in 
l»olje kot z vsakim drugim 
likalom, ki je bilo dozdaj^ iz-
najdeno. 

10.000 jih je Mlo prodanih samo v Netv Torku zadnje teto in 
to dokazuje, da je električno likalo, ki Stedi denar in ras. Li-
kalo se dobi od gS.00 naprej. VpraSajte o njem uaSojm zastop-
ata ali pa pridite v najbllžnje skladišče. 

2il ?r.t 

s t»ir 

T h e N e w York Edison company 
At Your Strvict 

General Offices: Irrirg Place and 15th Street 
Branch Office Show Rooms for the Convenience of the Public 

424 Broadway 
126 Delancey Street 

10 Irving Place 

124 West 42d Street 
151 East 86th Street 
15 East 125th Straet 

362 East 149th Street 
All Si tow Rooms 

open until midnight 

ukaj, 
Apod i 

n̂Tc vtô iiTlv̂ iê Ĥ ' J112 (Slovensko samostojno bolniško podporno društvo 
Vse to, kar mi je bfla rekla, je u Greater New York in okoOco 

šumelo po raogih mofcgaoih m rao-1 

ral sem ji priznati, da je bilo vse, **liuo postavno priznane slovensko društvo v Greater New Yorku, 
vse res. Toda tej silni ljubezni, ki zboruje vsako četrto s< oto zvečer v mesecu v "BEETHOVEN 
sem jo čutil do Marfcerite, se je HALL". 210 iztočna 5. uJea blizn 3. Ave. v Netv Yorku in se prične 

1 m is i an e 
svojimi ! 
frankov 
žensko t 
za nj?ot 
v« 

zdaj je pnsedel. šel za hip k njej. 
u pri njej ostati, niti ne sme, že 

, zato. ker ste veiidar vi tu. Ce to ni 
whaiilč-|n«ravnor Pa vsaj proti vojvodu 

j nimate ničesar, kaj i j 
l —• Da, ampak to je starec in 
j vam, da njegovo razmerje ni ta-' 
ko; itn sicer: eno razmerje se 6e 

Lnii ko-̂  ponaša, a dveh ne. Če bi mi to ne 
i delo budo, bi dihalo pa res že pre- j 
j več po računu in bi bil podoben 

i vam smeti* onim moškim iz nizkih slojev.I 
kdaj se bo ki so eelo zadovoljni s tako obrt 
Mrn.fuJ j ° ovojih ljubic, samo da žive če <= 

• iia.i j,. ' < *>ri " istvu Ln vsej svoji ljubezni do nje. ter .zapuščena. Ali pa bi bili celo 
,... unit te, u - - A, dram moj, vi ste pa res ie Glejte, in vsi ti mladi moški v Pa- tako podli, da bi ji zabrusili nje-
rr Vir i ku: dale*. uamj » Koliko sem jih vi- rku , ki imajo po dvajset, trideset no preteklost v obraz ter ji rekli, 

.. je h.l dolp.. '•ir.a, m mer bolj inn-nitnih, bolj t i s o l . r e n t e !La M o t o ^ p r a v i iavTUtte pač tako, kakor vsi 
• \ f.:ko dcjiar- K-uit nih m bolj bogatih od vas, dva toliko, da imajo sama dovolj, drugi njeni ljubimci. In s tem bi 

Mai L't'r.ia ki so se vedli, kakor vam jaz sve- vedo pa dobro, da bi ženske Mar- jo pahnili v gotovo bedo. Ali pa 
frankov n weer brez sitnosti, brez gmtfee vrste ne mogle plačati bi se pokazali res moža-poatenja-

veake dolgov«-. Veg- wefc takih ]>oniwlekov m očitanj. niti stanovanja in služabnUtva s ka m bi čutili dolžnost, da jo ob-
"'•4 • • k " ! i K o r , 1 n e vsak t<'in, kar jim morejo dajati oni. držite pri sebi; s tem pa bi pripra-

U»M V* " : K a K U I)a »«J l)l- Ne povedo jim sicer, da to vedo, vili samemu sebi najgroznejše živ-
in > • s vote, lii ju. jo. živele vse te ženske v Panzu, a zatisniti -znajo obe očesi, in ka- ljenje, kajti če so taka razmerja 
' ' ; i T° 111 P" v « * *?ojih razkošnih zahte- dar m- jih naveličajo, gredo zopet ie oprostljlva v mladosti, niso več 
V. z.. / iri-ofora, ki JI vail, ako bi ne imele vsaj po tri, mirno svojo pot. Tisti pa, ki so ta- v zreli moški dobL Potem so sa-

j d set t - * , tr.mkov -tiri ljuoimce hkmtu? Saj ga ni ko nice murni, da hočejo imeti ta- mo velika ovira za vse drugo in 
u. raa vas ljuui — ur, >o*a.sTva, ki bi pa i k- bilo slednjič ke ženske popolnoma zase, ne ne- onemogočijo pred vsem to. čemur 

toda v njem m ktiut-e, ako bi moralo samo zado- hajo prej, dokler nimajo vseh že- se mož na svetu najtežje odreče: 
sti j. da vajina zveza m* voljiti mnmo Margerito. Premo- r>ov pranih; in potem -redo v dmimi in uspehom v javnem živ-
. v a h ko ho/.cte VI i "-nje, ki oi n^lo na leto petsto ti- Afriko kot prostovoljci, da jih ljenju, to, kar mu tvori drugo in 

" : " OMum11 tLs0l"J T ' f r t " l k o v i e ^ Pa- tam pestrelijo, in pustijo prej sto zadnjo ljubezen.. . Ubogajte me 
V :. <*vati tako potratno nz nekaj ogronLnega. In glejte, tisoč frankov dolgov v Parizu. In tor^j, prijatelj, in cenite stvari, 
saj hi bilo komaj dovolj petato t woe frankov bi še dovolj mislite, da so jim dotične ženske k o W r so vredne, ter gleaajte 

Lrwni.i' / in i.t'/i ntu no rn-m> ma? ^ I t €i ."1 m i <1 1̂1.1 i rvjl 1r I /-w t 1 1 i t v . «.«t . V 1 4 *« « • 

bilo le težko udati takim treznim 
razlogom. In tako mi je ušel zdaj-
pazdaj kak globok vzdih, dokler 
se ni Prudenca naenkrat obrnila 
ter zmajala z glavo, kakor zdrav-
nik, ki obupa nad svojim paeijen 
tonu 

Kako človek čuti, da je življe-
nje res kratko, če opazuje te hitre 
spremembe sam v sebi! sem pre-
mišljeval. Margerito poznam 
pravzaprav šele dva dni, in šele 
od sinoči je moja in že se je pola-
stila mojega razuma, mojega *rea 
ir mojega življenja s tako močjo, York, N*. t. 
da je to že prava nesreča zame, 
ako jo poseti ta grof G. 

Slednjič sem videl priti grofa iz 
hiše, skočiti v voz in se odpeljati. 
Prudesnea je eaprla okno. 

V istem hipu je najti poklicala 
Mnrgerita. 

— Pridita hitro, da po večer ja-
mo. Miza že čaka! 

Marge rit a mi je pritekla nu-

točno ob 8. uri zvečer. 
ODBOR: 

Predsednik: ASTON PLEVEL, 825 E 21tli St.. New York, N. Y, 
Podpredsednik: Anton Cvetkorlch, 1912 Linden St., Brooklyn, X. T. 
Tajnik: JOSEPH POGACHXIK, »8 Ten Eyek St., Brooklyn, X, Y. 
Blagajnik: ANTON KOS1RNIK, &I0 E. 5th St.. New York. N Y. 
Zapisnikar: JOHN LOBODA, 432 E. 5th St., New York. N. Y. 

NADZORNIKI: 
LUDVIK BENEDIK, 2315 Madison St., Brooklyn. N. Y. 
JOS. SVALJ, 216 Ten Eyek St., Brooklyn, N. Y. 
FRANK CERAK, 27 Gamma Tlace, Brooklyn, N. Y. 

DRVŠTVENI ZDRAVNIK: 
Dr. HENRY U. ROBINSON. 801 E. 10th St., med Ave. A in B, New 

B O L N I Š K I N A D Z O R N I K I : 

Za New York: FRANK VAVPOTlC, 323 E. 24th St., New York. N. Y. 
MARIJA KOČAR, 240 E. 17th St., New York. N. Y. 

Za Brooklyn: B. DERGANC, 165 Stanhope St., Brooklyn, N. Y, 
MARY JUDEŽ, 62 Ten Eyek St., Brooklyn, N. Y. 

Za Hoboken: MARTIN STARE, 205 Willow Ave., Hobokeu, N. J. 

Ji 
ti< 

Pljučnica na Kitajskem. 
Fengčen, provincija Šansi, Ki 

spmti,"planila k l^eni ter me stls- t a j s k o - 16- januarja. — V provin 
nila z vso močjo k sebi C l j l S a n s i o b Hoang-ho, zapadno od 

— Ali se še vedno kLsamo? se N m p v u . f u t e r v b l i ž n j i h v a s e h r a z 
je zasmejala. Prebivalci umirajc 

- - Ne, je odgovorila Pradenca, n a . c e s t l : B 

M, 

k on j t - , - — * ua »u jjui uvu^uc Atrjijiiv«: ».vuuiw »v vicuiir, ier gneiiajie 
Zadovoljite se ne brio: moz s takimi dohodki mo- bogve kako hvaležne? Niti na um ženske, kakržne so, in ne dopusti-

n ar z ar-rito tako, kakršna ra imeti temu primerno hišo, ko- j i m ne pride! Nasprotno, očitajo te pred vsem nikdar, da bi čutilo 
dobro, lepo m duhovito dekle; fiiužabniitvo, vozove, love, j im po4em eelo, da so jim vse žr- v čemurkoli take vrste dekle, da 

Lt* njen ljub.m.v o,lt-ti, dva pr i ja te l j e : navadno j e oženj en >n tvovale in da so imele še eelo de- ste j i vi kaj dolžni. 
- - n: ^ j t , «*vitiH*, bon- otroke, vdeležuje se <Urka-(narno škodo takrat, ko so bile ž Nikdar hi ne bil mislil, da zna 
",V Mhl< -Zat t , , d a ° T \ V'Je 111 $OK Vwdl k a J n j i , n l V a m « ^ vse to grozno, govoriti Prudenca tako pametno 

- niti sanjajte ne m ne mu- ^e! Vseh teh imvaa se ue more kaj ne? No, resnič-no je v.saj. Vi in s tako loeiko • dmaeL ii ni 
e jo s ljubosumnostjo, ^jprostiti, ako noče pmi ua glas, ste dober dečko in iz vsega srca sem vedel odgovoriti, kakor da 

V. v, . , kom opravit: da j. /e vse zapravil. In tako to-(vam želim le vašo srečo; jaz pa govori prav ter ji dal svojo roko 
Marjr.-,.,, a pač m nvetn.ea Vi u-( mu m mogoče dajati sv<gi me- ;ivim že dvajset let v družbi takih ki sc ji zahvalil za njene svete 

» .>1111 Vilm /(liiia vam TVcs;I »m u.t/i fu I * - - .. 1 • 1 l ,*i , * 
žensk, ui ker vem, koliko so vred-. _ . Pojdite, pojdite in pustiva 

boi 
cen 

s 

ajate njej, ona vam, dalje vam tresi na leto od svojih petsto ti-
j ni treba misliti. Ne, ampak *oč neč nego kakih štirideset, pet-
r<ste iraemitni v tej svoji ulogi deset tiso«*, in še to je veliko. Kar ne. zato bi želela, da ne izgubite te neumne teorije! je vsklikndla 

pameti, ker je prišlo takemu-le le- Pmdenca. Življenje je lepo, samo i ,• . . . . . • - . . - i-«.." u, xx̂ i JC lOKtrum-tt; ic- iinaenca. Zivivenie ie Jenn varno 
• ,..|..v« , „ , » ljubimca! si mora p « , u deklet n na am, da v „ , hofe skozi pravo stelTga le t r e ^ e 

-j.-. n ' ki S'« dotimo dekle priskib-ti drop hi,rti. A r«in,o tudi. da vas .Mar- dati Vidite vaš oriiateli Gastoi, 
, , . j , , , a v svojih krasnih s..bah It i Margeritij«. to « a j nekoJ «(.,ha ljubi r«, toliko, da bi « C a Z T š i 

". '.", k l " " n e b o| r . ° • I>red "J" j« paa.-.l odrekla vojvoda in grofu, ako bi *di, ^ ume ljubeze^ kako,- io u 
vala luti behv«. .. - on pa'kakor p« čudežu bo>>m ta, ml-.u dva »vedela, kako je z v a o » , .ne«, jaz . l „ v a m j o 
/.*!i le >. vei ! \ r nekoliko ve ljotiov bogat starts-, ki sta mu u- ter bi zahtev ' " * ' ' ' 

andar zahtevale * - . , — zahtevala, naj izbira med samo eno. ako nočete, <la postane-
- - - - V " ! T * »j»»a in vami, - taka žrtev od te neumen o t ročaj: <U ie tu tam 

^ ^.MMor n: .-hneka na svetu kakor nekaj že njene strani bi bila velikanska, lepa ženska, ki čaka nestrpno da 
/a.M. - V , , , , onuigani. SUs,\. dr umiii_na seb, solno bogatih ne^-|temu se ne da oporekati. Ln kaj odide oni, ki je pri njej, ki mbii 

, f i • i. i i. , , i.i i • i - .vhii i ' .lil" :i it iiii'iii -n .O,-«., . 1 : - • • i i- . . — . . - ' r j j , • 

naredila sem mu dolgo pridigo in 
obljubil je, da bo pameten. 

— Hvala Bogu! 
Nehote sem se ozrl njeno po-

steljo, — bila je še nedotaknjena. 
Pač pa je imela Margerita 'že svo-
jo belo haljo na sebi. 

Sedli smo k večerji. 
Margerila. je bila tako ljubez-

niva. sladka, živahna, da sem »i 
vsak hip očital, kako morem za 
htevati še več, ter sd pravil, da bi 
bil vsakdo drugi arecem na mo-
jem mestu in da sem norec, ako 
ne uživam kakor Vergilijev ov-
čar z vso dušo slasti, ki mi jih je 
naklonil dober duh, ali pravza-
prav ta dobra boginja tu ob meni. 

Poskusil sem izvajati v praksi 
teorije modre Prudence in biti 
vesel, kakor sta bili moji prija-
teljici; toda, kar je bilo pri njih 
dveh naravno, je bilo pri meni 
prisiljeno, in nervozen smeh, s ka-
terim sesn ju varal, se mi je hotel 
vsak hip spremeniti v jok. 

. " viti upvuc&au. iu iv.it J 
j . a ta . lov k. na je riaravnott kov, ki ji torej lahko daje. koli bi ji vi dali za to? In ko pride 
grozna! | kor ho<V. in ki za to ne zahtev« slednjič eas, ko se je naveličate. 

No, 110! Al. j.. r.-> že ima ničesar o-i nje: toda več ne«o s - ko ne boste m^l i več prestajati 
' ' -a- t o v s " ! d v » d n d«-m<Wt t^m- frankov tudi od ob njej, s čim jo odškodujete za 
1 u jt- zaprla svoja vrata «iavi je(tijega ne more zalitevati, in sta to. kar je storila za vas? Z nič<v 
»n- ! zojM̂ t ii, ji ponudil loži, in|%nm, da bi ji odrekel, če bi zahte- niur! Odtrgala bi jo bili od sveta, 

ona .10 j«- m. a!a sorojni ?cr mu vala ve ,̂ f>ri vsem svojem boga- v katerem je bila njena sedanjost 
ROJAKI. N A ttOCAJTE SS NA " O L A f t M A E O O A' in 1 odečno*. vzeli bi ji bili njena 

NAJVEČJI SLOVENSKI DNEVNIK V ZDRUŽENIH DRŽAVAH najlepša leta in -zdaj bi Lila sama 

na vas. ki hoče biti vaša vso dol-
go noč, in ki vas ljubi, kar vem 
jaz. in :<daj pojdiva. k oknu, da 
vidiva, kako bo odhajal grof, ki 
nam mora vsak hip preiprnstiti 
svoj prostor. 

Prudenca je odprla »voja okna 
in naslonila sva se drug poleg 
druge?ga nanj. 

Slovensko Amerikanski 

(Dalje prihodnjič) 

Ameriški zdravniki, ki so šli v 
ta okraj da preiskujejo bolezen 
so razposlali pozive na pomoč. 

ZASTONJ" 
F A R M E 

NE DAJEMO, POCENI PRO-
DAJAMO. 

V slovenskih kolonijah v drža-
vah Ohio, Pennsylvania in Ten-
nessee v bližini mest Cleveland, 
Youngstown, Erie in Pittsburgh. 
Zemlja nelsčiščena po $1.00 za 
aker na desetletna odplačila. Ima-
mo tudi farme z blagom v najem. 
Vožnje stroške vračamo kupcem. 
Pišite po novi katalog na : 

R. T. Hurdle Land Co.y 

Dr. Koler 
SLOVANSKI 7DRAVNIK 

m Peno Ave.. Pitt«Hur*h P* 
Dr. Koler J« na) 

itarejil »lov en »V 
sdr&vn.k, ipccdjr 
Ust i Pit tabu neb, 
kl Ime M-lett 
prakso v mira vije 
nju vneb moški 
boleanl 

ZastruplJ nu 
krvi adravl a fin 

•ovltuc (06. kl ca J« tzumel dr pro< 
-CrllcU Če imate mosolj« ali mehur 
-ke po telesu, v grla. 1 »padanje la* 
•̂ oleClne v kosteh, pridite In la«st* 

âra bom kri. Ke Čakajte, ker te bo 
'nxen ee naleze. 

Vee moike bolezni zdravim po okraj 
*anl metodi Kakor hitro opazite, d> 
.-am prenehuje zdravje, ne Cakajt* 
temveč pridite ln Jas ram g* bon 
tope t po vrni L 

Hydrocele all vodno kilo oidrarlir 
« tO urah tn sicer brea operacije 

Boleztl mehurja, kl povzročijo bo 
>e£lne v kri tu In hrbtu In včasih tnd' 
url puščanj j sode. ozdravim B goto 

ostjo 
Revmatlzem, trganje, bolečine, o-

cckltnc, srbečico, kkrofle In drug« 
kožne bolezni, kl nastanejo saled ne 
'•Iste krvi ozdravim » kratkem 
in ni potrebno leiatl. 

Uradne ure: reakdan od 9. ure sJb 
traj do 8. zvečer: v petkih od $• «ju 
traj do K. popoldne: ob nedeljah od V 
zjutraj do 2. popoldne. 

8 poŠto ne delam — Pridite osebno 
— Ne pozabite Ime In številko! 

TdnuHni wm« mnlk« 
Rojaki naročajte se na "Glas Naro-

da**, največji alovenukl dnevnik % 
- 3349 East 56th St., Cleveland, O. unih državah. 

Zanesljiva zdravila 
za družino. 

Kašelj in prehlad 
so na dnevnem redu. I/a se jih 
odstrani in da se preprečij-j 
komplikacije, vzemite Severov 
balzam za pljuča. To je do-
bro zdravilo proti kašlju in 
hripavosti Cena 25 in 30c. 

Razen koledarskega dela ima še sledečo vsebino: 

Žene in deklice 
so pogosto podvržene raznim 
boleznim, posebno, kar s« tiče 
spola. Ravno za te slučaje se 
Severov Regulator posebno pri-
poroča kot najbolie in naj-
uspešnejše zdravilo. Cena fl .25 

Mašilo, 
U 1 
Ki Je poznano zaradi svojega 
hitrega zdravljenja ran. prask. 
opeklin in ureza. Severov« 
«Ji»t11m — T i t o j e dobro po-
znano in priporočljivo zaradi 
zdravilnih sposobnost. Cena 
25 centov. 

Pesem. 
V&sen zgodovinski dokument 
Popolen pregled svetovne vojne. 
Praznik v Petelinji vasi 
Prag. 
Problem Alzacije-Lotarinske. 
Ukradeno pismo. 
Red. 
Veliki dobitek. 
Razno o otrocih. 
Doživljaj francoskega žnrnalista. 
Venizelos. 
O postanku koledarja. 

Nemški napadi s plinom. 
Živali in aeroplani 
Ruska revolucija. 
Pro pram ruske socijalistične stranka. 
AforizmL 
Normalni potek ruske revolucije. 
Rusija. 
Nemški cilji in Rusija. 
Padec rodbine Romanovcev. 
Prednost brzojava. 

Pesem jetnikov. 
Kozaki in njih vojaka. 
Litvinski kmetje. 
Nevidna poslanica. 
Buchara. 
Čudne pogrebne določbe. 
Album. 
Krščanska svatba pri Kafrib 
Večni koledar. 
Petelinji boji v 
Nekaj za gospodinje. 
Sala. 
Oglasi. 

Za ismmaje ust, 
grgranje In umivanje sobnih 
duplin, za od stran jenje hripa-
vosti in bolnega grla ter za 
nosni katar priporočamo Sere-
r m AntisrpssL To je izvrstno 
zdravilo za sobe in higljenične 
namene. Cena 35c. 

Koledar krasi nad Irideset slik, Izmed katerih jih je skoraj polovica s soške fronte. 

SLOVENIC 
NEW Yl r, i t . 

M 

Kronično zaprtje 
ponavadi povzročaj« omotico, 
zla tenco, bolezni na 3UtIčn in 
jetrih, kar lakoj preneha, ako 
se rabijo Sevstm Jetrne kî g-
Uiee. Cena » r . 

Dobro mazilo 
bi moralo biti v vsaki nisi. da 
se ozdravi rcvaiatizf»«, /ivčf.e 
bolezni in povsod, kjer jo pri-
poročljivo kako mazilo. Seve-
rov© Got hard sko olje je izvrst-
no mazilo, kl je poznano vsled 
SToje uspešnosti. Cena 30 in 

, 60 centov. 

Bolečine • križu 
so pogosto posledica neredno-
sti v ledicah. Zaradi tega se 
te bolečine ne smejo zanema-
riti. Vzemite Severovo zdravi-
lo x» ledice In jetra in bodete 
obvarovani vsakih posledic. S 
t?m bodete preprečili oteklino 
nog. žolčne bolezni, bolečine 
na želodcu in mehurju. Cena 
73c. in 91.25. 

Dober tek 
pomeni v splošnem dobro zdra-
vje in srečd. Obdržite dober 
tek, odstranite felodčne bole-
čine in utrdite prebavil ne or-
gane. Vzemite Severov želodč-
ni grenčee, kl je izvrstno že-
lodčno zdravilo za stare in o-
slabele. Cena 75c. in -1.50. 

(Havobol 
zahteva takojšnjo pomoč, rav-
no tako tndt živčne bolezni 
Severer! pnMd taper glavobol 
In nevralglje so poznani zara-
di nagle od pomoči v teh bole-
činah. V vsaki Skatlji je iS, 
praškov za 25c. 

' 

Nečista kri 
povzroča bulo, izpuščaje, otek-
line, mozole in drui^e take 
stvari, kl se lahko odstranijo, 
ako se sčlsti kri. Zato vzemite 
Severov krvni čistil«*, kl je 
izvrstno krvno zdravilo. Ce-
na $1.25. 

Oslabeli živci 
povzročajo nervoznost. prepre 
čijo spanje, histerije, nervozno 
onemoglost ln eploftno oslabe-
lost. Da sp ojačl živčni sistem, 
vzemite Severov Nervoton, kl 
je poznano naJl»oljfie sredstvo 
za oslabele živce. Gotovo vam 
bo pomagalo. Cena $1.25. 

Zdravilno milo 
bi moralo biti r vsaki družini 
za otročje kopeli: rabi Je tudi 
hifinl gospodar kadar se brije 
ter za materno ln hčerino kožo 
kakor tndi za razne izpnJSčaje, 
ali pa čtfičenje ran. Severovo 
zdravilno milo za kožo je do-
bro milo za ravno take slu-
čaje. Cena 25c. 

Srbeči izpuščaj, 
poznan kot srbečica takoj od-
praviš, ako rabi? Severovo 
mazilo za koine bolezni, ki 
takoj od pomore. Cena 50c. 

If ©prebavljivost 
napravi človeka slabega ter 
povzroča zaprtje. Severov iiv-
Ijenski balram odstrani te bo-
lezni. Okrepi organizem in redi 
jetra v njihovem delu. Cena 
65 centov. 

Pišite po popolni seznam Severovih zdravil. Dobite ua brezplačno. Kupujte Severora 
Mravila v vseh lekarnah. Kjer jih ne morete dobiti, jih naročite naravnost od nas; toda 
najprej vedno vprašajte lekarnarja, ki jih za vas lahko dobi. Vedno zahtevajte Scverova 
Zdravila. Odklanjale pa pouaredbe. 

zahtevajte 
l e a e d a j d o g o t o v i j e n . 

t lekarni, alt pa piSlte naravnost nam. Dobite ga brezplačno. 

W . F . S E V E R A C O . , C e d a r R a p i d s , l a . 



S L O V E N S K O 

/pod S. društvo m svete Barbare 

ZA ZEDINJENE DRŽAVE SEVERNE AMERIKE 
Sede*: FOREST CITY, PA. 
M dne SI. januarja 1M? v dri* v i IVnn*> Ivania. 

I 

GLAVNI l'K\DMKI: 
r,tk V ft TAITHAIt. tJU Al.-y»y Avi\, Hock Spring*. Wyu. 

ilnik: .JAK'»II I m »I.FXC. t*ov 1M. H rough t oil, Pa. 
FRANK PAVUW t lv''. box «17 J'orp«« flty, 

i tajuik AVt.OT «;«»STI&A. Ut* :ilO F<w*t Oily, Pa. 
U: J« »sil* MAfcIN'«*'ir. St. ("lair Ave., Cleveland. Ohio. 
1 bln»ijj»4k u saufNiik A NT. UOdlKVAK. KFI>. No. 2. Iv.x '27. 
tijc**fn>rt. Otilo 

N VI > ZORNI ODBOR: 
ijiik ni.lt o6hora: Josip PKTKHNEL, box 05. WLllock. Pa. 
irulk : JF.RNFJ llAFNF.R, t«»x «5, BurtUae, Pa. 
.rulk IVA.N CKoAHIJ. hX> K. lUTth Su. (VfeUfid. Ohio. 

POROTNI OI>IIOR: 
!) ik i".rut miu.ra : MARTIN' OKBF2AN. »>OI 72. E. Mineral. Kans, 
t k I HAN«" Tt:R«>POlt". K. r 1» No, 3, »h.X 1 Ki, Fort Smith, Ark, 
Jitk J i Mi IP (ioU)B. lwiti Ho. 14th St., Si»riii*fIeliL. IU 

\ KHOVM ZDRAVNIK: 
• V i.HAHDK. F., Ofcio Si„ IMtlsburcIi, Pa. 

In n«.to sem opazil, da te je obla-
čila zelo skrbno — stare reči, za-
šite, prenovljene, toda vse se ji je 
lepo podalo. Na frizuri — imela 
j»' zelo bujne lase — se je pozna-
lo celo malo koketnosti, samo to-

o laiki vojaki, 0 svojih popotova-
njih, o protinu. o samem vragu 
Jaz sem se čudil in sem ga gledal 
— kaj sem hotel t In naposled je 
pripovedoval precej prijetno, ra-
bil je markantne besede in je ? 

»MP 
t'rada« <;f.AS NARODA", Cortlaadt St.. NV»- York. N. T. 

<Vu>-aa društva, <tzlroam njih uradniki w> naprofe-nl pošiljati vse do-
pi** tUr«*ktu« DK gla\nt-K» tajnika in nikogar drnx**ra. iH-nar naj «e pa po-
til j« w :.a.< potom lh. »-k .-».re-nili aLi bančnih denarnih nakazale, nLka-
koj pa u*4 putt-ai j rlvarnih čekov, na naslov: Frank Pavlovči«% Farmer« 
a Miner* National Hank, Foreat Cltj, Pa 

V »hi.'-aju. da .•••aiijo društveni tajniki pri poročilih glavnega tajnika 
kak* pomanjkljiv naj to nenadoma uaznafcljo uradu glav tajcika, da 
**> aatnv uapakn popraviti. 

liko, da se je videla žen. k a natu-enim samim stavkom narisal celo 
ra. In kadar je prišla v izbo, je [podobo. Ko se jc naveličal, se je 
stopila sama k meni in se me je spet nasmehnil in se je okreuil in 

| oklenila. Tako me je gledala, s ta-j je zaprl duri za sabo . . . . 
£0 srečnimi očmi, da sem že ta j Poleti — v nedeljo je bilo: ti-
krat mislil, kako bi se je iznebAl.'Rte nedelje se spominjam tako na-

mi je, da sem odlašal — takrat j tanko kakor nobene druge v svo-
. bi ne bilo še nič hudega, malo so#- j e m življenju — sta šla obadva na 
za m oni a in vse bi bilo pozablje- izprehod gcnspodinja in njen mož. 

j "O. — Noge ô mu odjeujale, dejal je 
CH.lua ženska je bila. Šivala j e ' d a bi lahko plesal, in tako sta -se 

zjutraj od petih in zvečer do enaj- 'napotila popoldne, ob štirih ali pe-
stih, do polnoči, časih vso noč, ta-Uih. ko je bilo že malo hladneje; o-
ko da niti legla ni. Ob takih dneh ,,irai ^ j e n jG f aii drugače je 
je bila skoro grda — rdeče obrob- Hociil precej trdno : gledal sem za 
ljene oči, ustniee raskave, npai o- njima skozi okno. 

PRIPOROČILO 
Rojakom v Johnstewnu, Pitts-

burgh u. Pa., in okolici naznanja-
mo, da jih IM> V kratkem obisk;d 
iiai zastopnik 

Mr. OTTO PEZDIR 
nt prosimo. da mu gredo na loke. 

Ipravništvo Glas Naroda. 

j 

H A R M O N I K E 

l»raz. No, in zaslužila je precej 
.'•lovek bi ne mislil, da šivilje toli-
1 zaslužijo. Po deset, celo po pet-
najst goldinarjev na teden j tudi 

| po dvajset, če je šivala par noči 
nepretrgoma. In odkar sva imela 

I ROJAKE \ ruskem, francoskem, an-
gleškem in italjanskem ujetni-
štvu prosim, da mi blagovolijo 
naznaniti, ako kdo ve za moj«.-
tri brate: JANEZA. JOŽEFA 
in FRANCA LUIVEUV, doma iz 
UNČE pri Rakeku na Notr&NJ-
.si;eiiL. France je ujetnik Rusov, 
toda KJE, ne vem; Janez je bil 
ob začetku vojne v Galiciji; 
Jože je bil v Trstu; kje so vsi 
SEDAJ, ne vem. Prosim rojake-
ujetnike, ako kdo kaj veo teh 
treh, da naznani njih sestri, ali 
ČE sami čitajo ta oglas, naj se 
oglasijo na sledeči naslov: MISS 
J < THAN a Lukek, St. Barbara's 
Church, I*resto. Pa., U. S. Ame-
rica. (16-18—1) 

bodisi kakršnokoli vrM»> izdelujem in 
popravljam po najnižjih cenah, a delo 
trpežno ln zanesljivo. V popravo za-
nesljivo vsakdo poSlje, ker sem že nad 

. . . . IS let tukaj v tem posla in sedaj v 
eom po fflnu Ameriki žalostno j svojem lastnem domu. V jiopravo vza-
vest. da je nam pobrala iz naše mem kranjske kakor vse druge harmo-
sredine našega priljubljenega oče-|uike- Stare kupim ali sprejmem v zn-

NAZNANILO IN ZAHVALA, j 
Tiižnim srcem naznanjam so-I 

rodni kom. prijateljem in znan-I 

ta oz. soproga 
ANTONA SKODA. 

Kanj ki je preminul in zari.-*nil; 

meno. 
JOHN WENZEL, 

1017 East 62nd St, Cleveland. Ohio. 

svoje oči za večno dne. 22. decern-[Rad bi izvedel za naslov svojega 

I Z M L A D I H L E T 

Ivan Cankar. 

Odložil S» M suknjo ter SI nan> [1^ jeseni sem se preselil, — pobeg-
čil četrt vina; svetiljke »e niso bi- nil sem takorekoč, brez slovesa, in; 
le prižgane in v go^tilniei m« je si-m p«"«slal postrežčka po •svoje \ 
mračilo, da SI je bil zunaj še ja*eci stvari. 
dan. i Ou /ačetka je bilo prijetno. Iz- j , , .. . , . . . 

. . ., J , . . , . obleži, kadar ie zadosti. M„ • s- i, I : i u, i i in sedeU f prijazna, skozi; 1 1 «.-r ie vide'.A tla vrt in ivosli-i vidci vse sele pozneje KO . K- > ••!,» V,. , ,/rl po in I/ali, U(UJO ^ ]M»SIJ . . ' . •• 
. KIL« ..MN »» TLEČE kakor ST brigal zanje. Od-

m ugM-ln v twin /a.i.ti /Amu ..-• -i«' » l la t»miioraec«i -. R. , J . . :„ . ,, ,....» DN lahko študiram Kar IKAR ,A SEM DÊ LETA prvikrat po-BRAY \ s t a l - M ... k., SEM |iri> 1 , ! «' ta L. <ta IHUKO suiniram. RVAI . ' ' 
o imeli U pega pohištva — ostalo | i n i 3e zdelo, kakor da bi 

ê mi bili vsi primaknili bliže. Go-

ln doma sva ostala sama, jaz in 
Malči. Jaz sem bil v izbi; zapn 
esm bil duri, ko sta se poslo-
vila onadva in sem legel na zofo. 
Ali sree mi je bilo in roke so se 

J MI tres-le, tako da mi je dvakrav 
midva listo noč med sabo. je dela-,PADLA EIGA^TA NA TLA I N BILO P M M T 

I SEM SO y*budil OB|IE k a ] c o r d a s l S i m s k 0 7 i d u r i PRODAJ, 
em ponoči sem jo še sliaal zunaj ;, KO MJE TUDI NJENQ SRC IN VEDELJ I R̂ TAM iz P R ^ roke 
slišalo se je namreč natanko ka-1 /IA LUŠA ONA TAKO NATANKO! UROLERIJSKO PROOVINO. 

j ko JE vbadala aivaiika v trdo bla-|KAKOR JAZ V S E ^ JE ^ ^ i 12 Hazel St., Frank UI Roro., 
go, M posebno jasno, če je ^RKNI-|NJENO DLHANJE SE JE SLIŽALO V MOJO I O. Conemaugb. I a. 
ia ob naprstnikn. • IZBO ^ T I L JE PO^E^AIA Trgovino šva pričela Z mojim 

*tari JE bil proje v neki fa.briki\ N ^ M D J ^ Q_ IAOžem pred 14. leti; pred dvema 
,»n je zasluzil precej; takrat SO ZI- ZRL SKORO NRA JE TAKO — Î TOUUI pa mi je mož umrl m sedaj 
, veli dobro m so imeli lepo Pohi-|poslušala o b a IN KOMAJ SVA ^ kot vdovi je to delo pretežavno 
:MVO. Zdaj pa ie težko hodil, po UPALA M & T I Z A TRENOTEK M E JE.zame. 
eele dni se ni vzdignil S stola in OBŠI()J D& B- POBEGNILT ALI STAL SEM ! Kdor želi več pojasnila, naj se 

; nnnoči je stokal. Protin ali kaj ; 
sedel je tam in je imel noge zavi-
te v debelo odejo in je kadil I-
lurske pipe in stokal neprestano, 
(.'asih je le vstal in je malo hodil; 
govoril je že spet o delu in o fabri-
ki, potem pa ga je spet potisnilo 
na stol. 

Tudi gospodinja je bila bolehna 
slabotna ženska in zelo otročja 
Hodila je venomer po sobi semter-
tja in je kašljala in si je dala si-
la opraviti; opravila pa ni ničesar. 
Tako jc bila ona, ubogo dekle, o-
četu in mater i oče in mati. No, pri-
toževala se ni, jaz vsaj je nisem 
slišal nikoli. In tudi ne podalo b: 

se ji — ustvarjena je bila za živi-
no, ki molči in dela in naposled 

bra 1917. 
Rojen je bil v vasi Z a goric a, 

Dobrotpolje na Kranjskem. Tu je; 
bil večletni član društva sv. An-; 
d-eja .SNPJ. 

Iskrena hvala za krasne venee! 
društvom, nadalje Mr. in .Mrs. 
Ahlin, bratu Antonu &koda za 
krasne vence ter vsem, ki namj 
pomagali v teh bridkih urah in! 
spremili ranjkega k večnemu po-
čitku. 

Tobi, dragi mož in dobri oče.' 
pa bodi lahka čina. zemlja, v mi-
ru počiva'] in v een a hie naj ti 
sveti. 

Žalujoči ostali: 
Terezija Škoda, soproga. 

Terezija, Marija^ Josipina, Anica, 
Pavla in Margareta, hčerke. 

Marko Škodu, brat. 
Anica Strah, sestra. 

McKinley. Minn. 

sredi izbe in nisem mogel storiti | obrne direktno na lastuico; 

m̂ ui jn ko sem prtw 
bliie, sem ga -»{Ktznai natanko; u 
gleiial me je tudi on in me je ve 
aelo pozdravil. 

Preselil sem *e k njegovi mizi 

'j.tn je nekaj iz prejšmh časov f 
bili dali Vf»e v mojo izbico ; celo M»odmja je prišla časih v mojo iz-

I pr eproge so bile na tleh, stare, to . . . 
.1.1 I.,,., in mehke * nred oknom ie opraviti, in je govorila 

gae.-. redno in pospravljeno, toda! LN take ženske govore največ in 
-o »maštvo je gledalo iz vseh ko-'K° najbolj sitne; mislijo, da člove 
TU v. Tam so SPALI vsi skupaj: go-ka zabavajo in da so mu njih do-
spodinja. njen mož in Malči. jmače stvari zelo na skrbi. Lahko 

Prvi uit^s- nismo skoro izpre->« misiiš. kako mi je bilo to nepri 
t u . P ,seda po ^>ulnteah m ne za-i ftv|>RUI BE8EDIEE DRTIG z d r u g i n i . l i « TNO. Tudi nagovarjala me je pre, 
haja v družbo. Tua, /drav m poseb Z ^ ^ ^ ^ ZAJM.REK IU j u^AČE " " 
uo iu ko bi ne buo t„tih vsakda I ,TEM I0T ,-IO NOFII NAVATHLO NI BILOW J. 

»M> K*> pomanknile niže. 
Poveiial mi je, da je že snplent 

Čeprav ie ni napravil /adnjib ek 
aamnov, in da w dol|poča«(i na sve 

njih in neumnih 
človeka 

malenkosti, ki, 

koraka, tako kakor v sanjah, ko bi j 
človek bežal in ne more. Nič se! 
ni oglasilo v sobi. ali jaz šem ve-' 
del. da je vstala in da se je nalah-! 
ko, po prstih bližala durim. Videl j 
sem tudi njen obraz, kakor da bi 
ne bilo stene med nama, temveč 
prozorno steklo. Njen obraz je bil j 
še bolj droban, skrčil se je kakor} 
od bolečine, oči pa so bile velike 
in so sijale kakor dva plamena in 
ustniee so bile polodprte in so 
tresle. 

Tako se je bližala, po prstih, s 
sklonjeno glavo. Jaz pa sem ji šel 
nasproti in šel sem kakor ona : o-
braz se mi je skrčil in ustnice so 
se mi tresle iu stopal sem nalahko. 
Vse je bilo, kakor da bi se mi sa-
njalo; duri so se odprle in zdaj ne 
v*em. če sem jih odprl jaz, ali če 
jih je odprla o n a . . . . 

Se pred nočjo sta se vrnila stara 
Iva. On jc komaj hodil; že od da-
leč, ko se je mučil po stopnicah 
sem slišal njegovo hropenje in sto-
kanje. 

Malči jima je šla odpirat; kc! 
s*1 je poslovila od mene, je bila 
ako lepa. kakor nikoli prej in ne 

pozneje; ustnice so se ji bile na-
pele, toda rdečica — tako nežna 
n fina, kakor da bi bila samo od-

svit rdečega zagrinjala — se jej 
bila razlila po njenih licih, in oči 
30 gledale wiko zaupljivo in Iju-
beznipoino, da me je bilo sram. 
Tisti večer nisem mogel ostati do-

bolj spoštljivo — zdaj me in sem šel v gostilnico; nekaj 
celo nekoč položila roko težkega mi je ležalo na srcu in ku 

ILI*s. Johana Debevc, 
42 Hazel St., Franklin Boro.. 

P. O Conemaugh, PA 

bo, dasi ni imela pri meni ničesar 
Bog ve 

. loma. IN .če NEM bil doma, mi ni NA ramo. Nekega večera potrkane- sem stopil na cesto, sem zastokal 
VEŽEJO na življenje - k t t ' ipnšlo na misel, da bi SE razgovar-; MO »A duri, odpro SE na stežaj in in sam nisem vedel zakaj. 

k< • tiWe.ro tenkih uiti. ki se JAL Z UJUUI IMFA TEJRA NIKO.;starec stoji na pragu. V stari rde- Takrat se je pričel tisti kos MC 
ka /.as. lanko pretrga, ki pa so VSE U R.JF) NA_JBO|JG<, JE< TLA ostane ČLO-!'"*I SPALNI suknji, copate na nogah, jega življenja, ki me peče v spo-
•kupa.I i . J ^ ' ^ ^^VEKTU^C, k j e r s t a n u j e , i n d a s e neNlolffo turško pipo v ustih. Stoji MINN in ki bi rad izbrisal za zmi-
— bi Ml 1< •lavno napravil knnr.-; DAI)RAVI PREVE> domačega. Tako; na pragu in se smehlja. rom, tako da hi ne ostalo nobene-
temn /AL-IN-MU 1-tikanju »»^;PRIDEJO / M I R 0 M kakšne sitnosti | "N o , kako je? Lep d a n ! " sra sledu več. Ali ne da se izbrisati 
JUAM ' _ jljud ie ne čutijo več, LA pravza- j Jaz nisem vedel, kako bi mu od- IN kamor grem, povsod hodi z ma-

/.H -udi! >eiu so zelo, ko je tak. j,r. v Ut> stoje na isti stopinji in silfrovoriL In potem pripoveduje NT tisti kos mojega življenja. 
| dovoljujejo marsikaj — morda iz tlolgo in Ua široko o turški vojski. fKonec prihodnjič). 

Prej je bil pač Pesen in celo ma dobrega namena, toda človeku je 
lo suhoparen človek, tako PLOHO-.ZOPRNA 
ke ia resnične melanholije pa ni-*B 

brata JOSIPA MESTEK, doma 
iz Trbovelj na Štajerskem. 
V Ameriki biva že celih 10 let. 
Zadnjič, ko sem ga iskal, poro-
čal mi je rojak Josip Mlaehnik, 
da je bil par dni v Black Dia-
mond, Wash., kam je pa potem 
odšel, ne vem. Jaz njegov brat 
bi rad izvedel zanj, predno od-
idem v vojaško siužbo, da mu 
izročim svoje stvari. Prosim ce-
njene rojake, če kdo ve, naj mi 
poroča, ali naj se pa sam ogiasi. 
na naslov: Rudolph Mestek, 
Box 4. J'ierce. Tnekor Co., W. 
Ya. (16-18-—1) 

S« M bil opazil na njem nikoli. 
In pa — tako je rekel in je gle-

dal na mizo — tudi zaradi sorodni-
kov mi je in pa zaradi znancev 
Ko bi bil takole navaden vaga 
bund in bi ne imel nikogar, ki b. 
gledal ZA mano, potem bi šlo par-
lahko. Ali tako — suplent — čemu 
pa MM pravzaprav študiral, če bi 
mialil napraviti tak konec? 

Po teh besedah sem ga spoznal 
In nasmehnil sem se. On pa je o-
stal resen; ni se mu zdelo, da bi 
izpreirovoril kaj nespametnega. D 

<4Ali stanuješ še zmirom ta NI 
kjer si bil U n i t " 

"Ni$ več ne stanujem tam." 
Odgovoril mi je hitro in s trdim 

glasom in nato SVA molčala nekaj 
hipov 0b«l. 

Pogledal mi je v obraz in se je 
•klonil nekoliko niže, & komolci se 
i« oprl na mizo. 

"Glej, Že davno sem mislil ko-
mu povedati, kako sem napravil-
zmirom mi je bilo na jeziku, ali 
iloveka ni bilo takega. Ti SI bo? 
morda mislil, da je bilo grdo, kai 
SEM napravil: pa ostalo mi ni nič 

Vzbudim SE nekoč zjutraj, na spo 
mlad je bilo in SOLNCE MI je sijalo 
v izbo. Kkočim iz postelje, vesel in 
zdrav in odgrnem zagrinjalo. Ču-
dovit dan je bil in jaz imam tako 
rad, če je zjutraj, ko vstanem, le>p 
dan zunaj. Oblečem SE in stojim 
ob oknu; takrat potrkajo na duri, 
kakor zmirom ob sedmih zjutraj 
in Malči mi prinese zajutrek. 

Ni bila lepa, saj si jo videl. Su-
ho dekletce, slabotno, bledo; je-
tiena je najbrž, kakor SO Šivilje 
večjidel jetične. Majhen obrazek. 

[ CENIK KNJIG 
katere Ima v zalogi 

S L O V E N I C P U B L I S H I N G C O M P A N Y 

^ 8 2 Coitlandt S t ^ ^ ^ B i ^ New York, N. Y 

POUČNB KNJIGI: 
•boor aemfiko-angl. tolmač reman —-JW 

jeziku, vezan 
Hitri raCouar ( 

velike oči; preveč resne in neve-! Domaa adraralk v brratakem 
šele oeL Imela je kratke rokave 
in roke so hile Čisto bele, ne zelo 
polne, toda fine — in zunaj je bil 
lep dan in jaz nisem mislil nie po-
sebnega, samo vesel sem bil in za-
dovoljen. Prijel sera jo za roko in 
sem se sklonil k njej iu sem jo po 
ljubil na ustnice. N o . . . . stala je 
pred mano iu se jc tresla in solze 
so ji stopile v oči, Bog vedi zakaj. 
In jaz sem se sklonil še enkrat in 
sem ji privzdignil z rokama obraz 
in sem jo poljubljal na ustnice, na 
lica kakor neumen. Niti besede ni-
sva izpregovorila tisto jutro. Bra-

. Zgodovina c. kr. peSpolka SL 17 
' s olikami 
življenje na avstrijskem dvora 

I ali smrt cesarjevima Rudolfa 

RAZGLEDNICI: 
Poljedelstvo —M Newjorfike, boflčne, velikonočna 
Popolni nauk o Čebelarstvo, ves. fL00, in novoletne komad po 
Sndjereja v pogovorih t— 
SchlmpffoT nem̂ kosloT. slovar |UB 

.60 

-M 

»drugega : ali TO , ali pa križ čez uila se ni in nazadnje — meni jt» 
pri hod n j ost — samo to dvoje je 
bilo." 

In tako mi je pripovedoval, me 
al pa je bilo mitoo, in ko je neba 
itjSem tnogel vee naravnost govo-

bilo že situq in začutil sem. da sem 
napravil neumnost — mi je sama 
.ponudila ustnice in za slovo mi je 
stisnila roko. Prišel sera domov 
zgodaj, alt tisti dan je ni bilo vee 
k meni, i ž f t l S : f e • •• -^^fi•-4f^ 

Tako ie je sfvar pneela, glej! 

ZABAVNE IN KAZNI 
KNJIGI: 

EDpnotlacm 
DoU s oroijea 
Mesija 2 wreak* 
Odkritje Amerike 
Pod Kobom, SL VeCernk« 
PostreZba bolntkcn 
Sodjaliaem 
Sodjalaa demokracija 
Trtna ni in trtoreja 
Umna tlrlnoreja 
Velkl alovcnako-andeikl I 
Trojka 
Vojna aa Bnlkano 18 mw» 

d neat 
Album mesta New Tort • kras-

nimi allkanu 

f-JO 

Avfitro-Ita''janska vojna mapa 
•vatro-ogr j , Tdlkl vaaas 
Celi aret naall 
Celi svet veliki 
Evrope vezan > 
Vojna stenska m u 
Vojni atlas 
Zemljevidi: Ala, Arts* Oobt 

Oil ltd. po 
Zdrnienlh diflav mali 
SdrnAenlb držav veliki 

h^M 

i.75 

—M 
—J» 

—.25 
i-JBO 
s-JO 
(-J28 

Xajuopeineje mazilo za Secske lase, ka-
kor tuUi sa. ututke brke ln brado. Od te-ga mazila zrastejo v 6 ti h tednih krasni 
?osti in dolgi lasje kakor tudi možkim krasni brki in brada in ne bodo cdpadali in osiveli. Revmatlzem, kostibol aii trga-nje v rokah, noaah in v križu, v osmih dneb popolnoma ozdravim, rane, opekline, bule, ture, kraste in srlote, potna noge, kurja oOesa, ozebline v par dr.ovih popol-noma odstranim. Kdor bi moje zdravila 
Ijrtz uspeha rabi l mu JamCim za. $5.00. 
Piaite takoj po cenik, ki ga takoj poSlJem 
zastonj. 

Krasni žepni KOLEDAR U leto 1»17 
zastonj. 

JAKOB WAHČIČ, 
6702 Bonna Ave., Cleveland, Ohio. 

Rad bi izvedel za nasdov svoje se-
stre IVANE JEREB, doma iz 
tare Rovte št. 100 pri Lopat .m 
na Notranjskem. Pred št i Hi ni. 
leti se je nahajala x New Yoa* 
ku in .sedaj je omozena. Izgubil 
sem njen naslov, zato prosian. 
če kdo ve. naj mi ga pošlje, ali 
pa če sama čila ta ogk«;, naj se 
mi oglasi. l««!ii zelo hvaležen. 
Zda.i se nahajam pri vojakih in 
moj naslf>v je : Frank Jereb, 
31. Co., 8. Training Rat t ail on. 
C'arap Sherman. Ohio. 

(18-21—1-

ŽENITNA PONUDBA. 
Fant se želi seznaniti s Sloven-

ko aLi pn Hrvatico, l>odisi dekle 
ali vdova z enim otrokom v sta-
rosti od do 38 let. Katero ve-

1 seli na t*;irmi, naj mi p i^ ui ako 
mogoče, naj priloži sliko. Več se 
izvf pismenim potoru. 

R. V. Snaider, 
Cliff Lake, Mont. 

(17-19—1) 

STATE DEPARTMENT OF 
LABOR 

BUREAU OF INDUSTRIES 
AND IMMIGRATION 

ičiti naseljence in jim pomaga 
Splošni nasveti, pojasnila in pa 
moč zastonj. V vseh jezikih. Po-
jasnila. kako postati državljan in 

o državljanskih pravicah. 
Pridite ali pišite I 

Newyorski urad: 230 Fifth Ave. 
Urad v Buffalo: 

704 D. S. Moraran Buildin*. 

SPODAJ OMENJENI ROJAKI IN ROJAKINJE, 
kateri imajo v rokah naša potrdila za denarne pošiljatve, z številka-
mi. kakor so označene pod imenom, naj blagovolijo naznaniti prej-
komogoče svoj natančen naslov radi važne zadeve. Pisma katera smo 

jim poslali, so se nam povrnila. 
Tvrdka Frank Sakser. 

Resman Frank 
No. 4*296 

Samide Frank 
No. 330721 * 

Sinčic John 
No. 330762 

Spaniček Rozi 
No. 328894 

Starčevie Johana 
No. 331070 

Tehler Anna 
No. 328896 

Turk Charles 
No. 330351 

Turk Ivan 
No. 260647 

Turk Jernej 
No, 329741 

Baehnik Frank Kasielie John 
No. 329639 No. 44708 

Bartol J. Kraljič Martin 
No. 330733 No. 214380 

Bear Dan. Kovač Frank 
No. 260638 No. 260641 

Besens Mary Miss Lenaršič Josip 
No. 330062 No. 44555 

Bobič Vajo Meden John 
No. 260583 No. 331014 

Božičkovič Djnro Merkun Anton 
No. 260581 No. 331355 

BR&UN MAR\* Mikolieh John 
No. 260643 No. 323252 

Dolar Valentin Oswald LNISE 
No. 330086 No. 260632 

Grgurie Blaž Oswald Joe 
No. 260573 No. 260621 

Gubert Giuseppe Pin tar 
No. 323085 No. 330843 

NAZNANILO. 

Cenjenim rojakom v Chicago in 
sploh v državi Illinois naznanja-
mo, da jih bo v kratkem obiskal 
nas zastopnik 

•-J0 

i lL ., , - . Ja 

ki je pooblaščen sprejemati naroč-
nino za "Glas Naroda" in izdajati 
tozadevna potrdila. On je pred leti 
že večkrat prepotoval države, v 
katerih so naši rojaki naseljeni in 
je povsod dobro poznan. Upati je, 
da mu bodo ill rojaki • vaeh oxi- ( 
rib DA roko, potebnfr fo, ker ima] 

'pokvarjeno levo roko. 

MODERNO UREJENA 

Tiskarna Glas Naroda 
VSAKOVRSTNE TISKOVINE 

IZVRŠUJE PO NIZKIH 
CENAH. 

DELO OKUSNO. 

IZVRŠUJE P R E V O D E V 
DRUGE JEZIKE. * 

* * * 

UNLJSK0 ORGANIZIRANA. 
• » • 

POSEBNOST SO: 

DRUŠTVENA P R A V I L A , 
OKROŽNICE — PAMFLETE, 

CENIKI L T. D. 

VSA NAROČILA POŠLJITE NA: 

Slovemc Publishing Cq„ 
82 Cortlandt St., New York, N. Y. | 

m mm 
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